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ATT HÅLLA MASKERAD MITT I 
sommaren är något som varken arrangören 
av Glada ankan eller någon annan bal- 
hjälte tilltrott sig. Men våra hemma-bol- 
sjeviker ha vågat sig på det och gå nu 
njutande av det uppseende den mystiska 
okända mannen väckt. Kommunisterna 
kunna vara nöjda, deras inbördes träta 
skulle inte ha observerats just mycket mer 
än ett gruff på stan. Men den här hem
lighetsfullt beslöjade Ex. R. har piggat upp 
nyfikenheten på ett sätt som inger en viss 
aktning för Kalle Kilboms reklamförmaga. 
Vilken Barnum har ej gått förlorad i ho
nom! suckar säkert mången erfaren cir
kusdirektör. I den dåsiga rötmanadshet- 
tan när folk inte gittat intressera sig för 
annat än strejkfri is och några flaskor 
Pommac har han plötsligt satt lidelserna 
i svallning med sin hidösa, skandalösa och 
mycket mera på — ösa fräckhet att inför- 
skriva utländska legoknektar för att be
falla över oss — oss ärans och hjältarnas 
folk, medborgare i frihetens stamort på jor
den. Ha! Man förstår att det skall koka 
i ädla svenska sinnen värre än om man 
sutte på ett Primuskök.

Och det värsta är att Kilbommarna bly
gas inte över den utländska träldomen. 
Varför? Helt enkelt därför att de äro 
så oändligt långt före sin tid. Medan vi 
ännu gå och tänka på att få ett drägligt 
slut på sommaren 1924 promenera de re
dan omkring i 2384 års Sverige när Stock
holm bara är en liten trevlig landsortshåla 
i Världens Förenta Stater, när man flyger 
jorden runt lika enkelt som man nu tar 

. färjan ut till Djurgården och när Stock
holms överståthållare är singales och bor
garrådet en brokig blandning av portu- 
gier, brasilianare och grönländare utan att 
det väcker mer förvåning än att en Djur- 
gårdsgrabb sitter som generalguvernör över 
Sahara och en smålänning sköter om snur- 
ran vid Sydpolen. Vi ha inte blivit så där 
lätta på foten av oss ännu, det är natur
ligtvis ofantligt trångbröstat sett emot 2384 
års bakgrund att vi be om att få sköta våra 
egna affärer utan utländska förmyndare. 
Kalle Kilbom är född i fel årtusende. Det 
är hans livs stora tragik.

Vår nationella barometer visar förresten 
på mulet för närvarande. Medan finnarna 
resa staty åt sina idrottsmän sätta vi vara 
egna i gapstocken om de inte rentav bli 
utsatta för kåkstrykning. Nu som alltid 
besannar det sig att när krubban är tom 
bitas hästarna men nog vore det mera till
talande om vi bure det olympiska neder
laget som ' män och inte sköte skulden på 
varandra utan ärligt vidgingo att i den 
ringa framgången ha vi skuld litet var. 
Det är naturligtvis inte rådligt att påpeka 
att de två nationer som stått främst på 
segerlistan Amerika och Finland äro just de 
som genomfört totalförbudet ty det skulle 
bara framkalla beklagliga vredesutbrott hos 
vissa koleriska herrar. Och förresten vore 
det inte rättvist. Det har sagts att hem
ligheten med finnarnas framgång ligger i 
att de kunna konsten att tvätta sig. Deras 

- renlighetskänsla bjuder dem att varje lör

dag ta sin berömda bastu och det är denna 
traditionella badform nedärvd genom sek
ler och omfattad av hela befolkningen som 
givit nationen dess kärnkraft. Här hemma 
känna vi till den gamla historien om bon
den som säger »när man är ren och kan 
sima varför skall man då bada». Den 
svenska lördagen är nog lög-dag bara till 
namnet men få vi klart för oss att fin
narnas lagrar gro i kapp med bastulavens 
björkris torde Föreningen för folkbad ha 
fått särdeles kraftigt vatten på sin kvarn.

Det ser ut som om man också äntli
gen beslöte sig för att hålla stortvätt med 
smutspressen. Och det är sannerligen inte 
en dag för tidigt. Aldrig förr i Stockholms 
historia torde man ha bevittnat en sådan 
rentav epidemisk mängd av vad man ge- 
menligen kallar gristidningar, måhända 
med någon orätt ty en jordbökande medlem 
av släktet Sus förefaller i sin borstiga na
turlighet rent av prydlig i jämnbredd med 
dessa pressalster.

Det har funnits sådana tidningar förr 
också, utgivna av avsigkomna individer 
som sökt tjäna sig en slant på pornografiens 
utkanter. Någon stadigvarande förvärvs
källa blev det dock inte. Det var mestadels 
att ta pengarna och springa. Men deras mo- 
därna avläggare tyckas ha djärvare för
hoppningar. Det började så smått med en 
tidning som smög sig fram med den ljus- 
skygga uppsynen hos en som säljer osed
liga vykort. I stället för att tvärt bli bort
motad fick han stanna kvar och geschäfts- 
män av samma kaliber gjorde säkert stora 
ögon då de sågo att man alldeles ostörd 
kunde göra sådana affärer. Så släpptes 
Barrabam lös med det resultat som kan 
konstateras bara genom att kasta en blick 
åt fönstret till första bästa lilla snusbod 
och se det i dubbel måtto förmörkat SÄ, 
dessa pressalster som skulle kunna komma 
själva trycksvärtan att rodna. Om j a g 
vore överståthållare i denna huvudstad 
skulle jag bestämt inte tolerera att ord
ningsmakten så där droges vid näsan. Jag 
skulle ta till den kraftigaste kvast som 
funnes för att rensa detta Augiasstall •— 
ja d. v. s, det skulle jag göra ifall jag 
hade tid, om mina tankar inte vore upp
tagna av något långt viktigare såsom ett 
nytt storpolitiskt tal vid nästa festbankett.

Om jag hade något att säga till om 
skulle jag också vilja ansa litet på den 
friluftsdramatik som nu håller på att växa 
sig bra vild i Thalias bergskrevor. Frilufts
teatern är en utmärkt uppfinning, den vi 
ärft liksom så mycket annat av de gamla 
grekerna. Här skämtade man med den 
till en början och kallade den buskteater. 
Men busken har vuxit till sig och blivit 
ett stort träd av vars frukter, många sitta 
och njuta sommartiden isynnerhet folk som 
inte ha råd att bestå sig annat sommarnöje. 
Det är utmärkta teatersalonger högt i taket 
och mot luftväxlingen kan man inte heller 
anmärka. Men direktörerna på dessa konst
anstalter måtte misstro sin publiks intellek
tuella nivå. Det tror jag de göra orätt i. 
Det må så vara att folk inte älskar att 
sitta och knäcka hårda tankenötter på dessa

sommarteatrar men därför finns väl annat 
att bjuda publiken på än den dramatiska 
slarvsylta som serveras exempelvis i Vana- 
dislunden där man ger en av dessa evin- 
nerliga bond pjäser med teaterbönder osant 
och dumt tecknade av en författare som 
aldrig tycks ha satt sin fot på svenska lands
bygden. Skansen föregår förresten i år 
med ett ganska dåligt exempel på sin fri
luftsteater. Å programmet till en av våra 
folkparker sågs härom dagen att man tagit 
upp Den ondes besegrare. Varför icke 
göra på samma sätt och återuppliva den 
gamla goda repertoaren åtminstone till om
växling med .nyheterna. Våra myndighe
ter borde tillse inte bara att det klippes 
och ansas i parkernas rabatter utan också 
att ogräset inte skjuter upp för mycket 
mellan de tiljor som i lunderna föreställa 
världen. Och så kunde gärna tidningarnas 
recensenter någon gång emellanåt ha ett 
öga på dessa av naturen själv uppförda 
kulisser. Det är inte riktigt lämpligt att te
aterkritiken tre månader om året hand- 
haves av yngsta vaktmästargrabben.

P. S. Jag nämnde härovan läskedryc
ken Pommac. I pressen ha annonser sjun
git dess lov och bl. a. har framhållits som 
ett bevis för dryckens utsökta förträfflig
het att den är sammansatt av så gott som 
25 olika fruktsorter. Det vore nog! tänkte 
undertecknad och satte sig ner till att skri
vande till direktör A. Lindahl med en ny
fiken fråga vad all denna rikedom av fruk
ter månde heta. Svaret är så roligt att 
det förtjänar tryckas av desto mer som 
det väl inte hör till vardagligheterna att all
varliga affärsmän föra sin korrespondens 
på vers :

Herr Redaktör!
Kan det förvåna Eder 

att av en mångfald frukter, man bereder 
en härlig dryck, så gnistrande och klar 
som med förtjusning njutes av envar?
Den fina brygd Ni själv publiken bjuder 
och som i bägarn pärlar eller sjuder 
är ganska sammansatt till sin natur!
Från tusen skilda håll Ni hämtar — eller hur? — 
det rika stoff Ni skickligt destillerar 
och sätter till den spets som konvenerar — 
en högst behaglig dosis fransk esprit — 
en tesked beskt — en droppe ironi!

Publikens gunst vi lyckats bägge vinna, 
i bådas brygd behag den tyckes finna 
men rimligt är att — ge mig rätt i det —- 
receptet blir en yrkeshemlighet !

Förbindligast 
A. Lindahl.

På ett artigare och elegantare sätt kan 
man väl knappast avväpna den frågvise. 
Vad Pommac innehåller för kosteliga kryd
dor kan man fortfarande roa sig med att 
gissa medan man njuter av dess arom. 
Men att tillverkaren vid behov kan tillsätta 
en nypa attiskt salt har han med ovan
stående visat.
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^ki^kSER frar koTJttneotEn
XII. PADUA.

MITT I VENETIENS VÄLDIGA FLOS-
gröna fält och välskötta 
vilka floderna dra sitt 
rinnande vatten,

samatta av saftigt 
vingårdar, genom 
silvermönster av 
Padua.

Långt tillbaka i tiden gå dess anor, ända 
till den mystiske Antenor, som sades ha 
varit konung i Troja, men från denna pe
riod återstår ej ett enda minnesmärke. Bar
barhorderna, som från bergen svepte över

slätten, 
på sten, och

som
blir

för att sten 
det är först ur 
Padua återupp- 
hela Venetiens

den bördiga 
ej lämnades 
den grå medeltiden 
står och småningom 
lärdomsbrunn. Sedan 
staden på 1200-ta- 
let dels fått det rykt
bara helgonet S. An
tonius sig tillförsäk
rat, dels av en välvil
lig biskop blivit begå
vad med universitet, 
var riktningen för 
dess framtida utveck
ling given. Enligt 
gängse sed och inbi
ten vana gjorde man 
visserligen sitt bästa 
för att klå de mäktiga 
grannarna Verona och 
Venedig, men det slu
tade ej bättre än att 
staden på 1400-talet 
en vacker dag annek
terades av den stora 
lagunrepubliken. Det 
var ej med fältherre- 
stavar och hillebarder 
man slutligen skulle 
vinna sina segrar utan 
med andens vapen.
Padua blev småning
om ett vida beryktat 
lärdomscentrum var
ifrån kunslcapsljuset spreds till stora delar 
av Europa genom män, som lockats till 
dess rika bokskatter och sedan omsatte 
sitt vetande i allmänbildningens tjänst. Den
na förnäma rangplats har samhället ännu 
idag bibehållit. Men i motsats till så mån
ga andra italienska städer lever man ej 
blott på gamla stolta traditioner utan byg
ger också vidare på dem. Det ärevördiga 
universitetet, »Il Bo» benämnt efter en gam
mal studenttaverna med samma namn som 
för länge sedan jämnats med jorden, räk
nas fortfarande bland de allra yppersta, och 
dess professorer sägas vara om möjligt 
ännu spränglärdare än sina kolleger på an
dra platser.

I sydkanten av staden ligger den gamla 
cirkelformiga parken Prato della Valle, helt 
och hållet kringfluten av vatten och prydd 
med en kvantitativt ej föraktlig samling 
marmorstatyer över berömde män, som stu-

jj.iiimiiimiiiiiuiiimimiiiiiuiiiiiiiiiiiuiiimiiHiiimiiiiiiimuimiiiiiiiinnmni’;

I Från den intressanta italienska staden | 
i ger prins Wilhelm här en briljant må- I 
i lande skildring, vari han till en början = 
I berättar bl. a. den kuriösa historia, som | 
I är förbunden med ett par statyer i \ 

Padua av svenskar.

derat i II Bo. Kvalitativt äro konstverken 
skäligen medelmåttiga, men de ha sitt sär
skilda intresse för oss genom tvenne sven
ska namn, som återfinnas på socklarna: 
Gustavo Adulpho och Gustavo Adamo Co.

Två statyer i Padua av svenskar: Gustaf II Adolf (t. v.) och Dulle Bauer. Förklaringen 
till den underliga sammanställningen lämnas i texten.

Banner. Alltså: hjältekonungen i en föga 
stiltrogen dräkt med kyller- och kragstöv
lar tillsammans med Dulle Banér, den store 
fältherrens ynklige och halvgalne son, smyc
kad i en grekisk fältherres dekorativa attri
but, båda förevigade av en italiensk bild
huggare vid namn Ferrari. Inskriften un
der den grekiske ynglingen vet förtälja, 
att Banér studerat i Padua på 1600-talet 
varvid han i likhet med andra förnäma.stu- 
denter bekläddes med hederstiteln Syndi- 
cus. På konungens sockel läses däremot 
följande synnerligen försiktigt avfattade 
fras: »Eftersom Gustaf Adolf på grund av 
italienska skriftställares vittnesmål anses 
hava i Padua åhört Galilei föreläsningar, 
så har hans efterträdare Gustaf III låtit 
resa steden.»

C. Bildt har i sina »Svenska minnen och 
märken i Rom» utrett de båda statyernas 
tillkomst. Han skriver bl. a.:

»Det vore emellertid orätt i att göra Fre
drik Adolf och Gustaf III ansvariga för 
den besynnerliga idén. Denna har upp
runnit i Padua självt och en italiensk man 
bär skulden till de två kontrasterna. Pro- 
kuratorn Andrea Memmo, som vi i före
gående kapitel lärt känna som Venedigs 
ambassadör i Rom, hade förut varit ståt
hållare i Padua och då fattat planen om 
anläggningarna på Prato della Valle och 
om deras prydande med bildstoder av de 
förnämsta Auditores Patavini. Vid Fred
rik Adolfs resa hade han begagnat till
fället att intressera prinsen därför och även 

övertalat honom att 
bekosta en staty. 
Gustaf Adolf Banér 
valdes antagligen som 
föremål emedan han, 
av de svenskar som 
studerat i Padua, var 
den enda, som både 
bar ett historiskt 
namn och varit Syn- 
dicus. Den andre 
svensken, som varit 
Syndicus, hette Johan 
Hallen, och om ho
nom visste man in
tet. Antagligen visste 
Memmo och prinsen 
heller ingenting om 
Banér, annars hade 
de väl aktat sig för 
att hedra honom i 
marmor, men det 
vackra namnet drog 
— och bedrog.

Vid Gustaf III : s 
besök hos Memmo i 
Palazzo Venezia glöm
de ambassadören ej 
sin älsklingstanke. 
Ritningar och planer 

togos fram, Fredrik Adolfs exempel åbe
ropades, och utan synnerlig svårighet gick 
konungen in på att i sin ordning bidraga 
till en staty på Prato>. Denna gång skulle 
det bliva ingen mindre än Gustaf II Adolf, 
ty Memmo påstod sig äga bevis för att 
hjältekonungen år 1611 studerat i Padua.»

Härom utspann sig nu en diskussion mel
lan Memmo och Adlerbeth. Italienaren åbe
ropade sig på Papadopolis universitetshi- 
storia där det heter, att »Gustaf, greve av 
Södermanland, härstammande från Jagello- 
niska huset i Polen, varit i Padua 1611 ». 
Konungens besök vederlädes emellertid av 
Adlerbeth, som i stället höll troligt att den
ne Gustaf varit Erik XIV : s och Karin 
Månsdotters landsflyktige son, eller möj
ligen Gustaf Vasas dotterbarn med her
tigen av Sachsen—Lauenburg. Efter ett 
lärt men vänskapligt gräl mellan de båda 
'herrarna synes äntligen Memmo ha blivit

H. E. EKSTRÖMS JÄSTMJÖL



MORGONGYMNASTIK OCH MORGONBÖN
TRE KVINNLIGA UTTALANDEN MED ANLEDNING AV OLYMPISKA SPELEN OCH DERAS BETYDELSE FÖR

KVINNANS KROPPSÖVNINGAR.

FÖR ATT HÖJA DET IDROTTSLIGA 
intresset i vårt land måste vi omdana upp
fattningen av den fysiska kulturens bety
delse, framför allt bland två kategorier: 
de religiösa och kvinnorna. De 
båda ha det gemensamt, att de vanligen 
tala många ord om självuppoffring och 
tjänande sinne. Men de fatta sällan, att 
man för att r fullaste mening kunna tjäna 
sina medmänniskor måste hålla kroppen 
i gott stånd och att främsta medlet härtill är 
en sund ämnesomsättning. Man talar också 
öm askes och självbehärskning såsom me
del till tjänande, men man vet alltför litet 
om vilken hävstång till själslig renhet och 
själslig kraft, som idrotten utgör. Icke 
heller har det ännu på långt när gått 
upp för våra mödrar i medelåldern, hur 
mycket lättare de skulle kunna bibehålla 
sitt inflytande över sina uppväxande barn 
öm de följde med dem på cykelturer och 
fotvandringar. Och till sist :

Morgongymnastik har ett nära 
samband med morgonbön !

Nord. studentmötet i Trond- 
hjem T 8 juli 1924.

Lydia Wahlström.

Intresset för simning behöver 
utvecklas.

Den kända kvinnliga Göte- 
borgsläkaren — f. ö. även skol- 
läkare — dr. Siri Wikander- 
Brun ander utvecklar sin 
ståndpunkt i följande inlägg :

Herr Redaktör !
Ni har bett mig giva ett ut

talande angående frågan:
Vad kan och bör göras för att i Sverige 

höja det idrottsliga intresset och intresset 
för kroppsövningar i allmänhet, så att na-

............................. .
E • s
I Olympiska spelen i Paris ha för Sveri- \ 
: ges del icke medfört de framgångar man i 
I hoppats. I den diskussion som uppstått \ 
i härom har Idun hos kvinnliga experter 1 
: och övriga intresserade på gymnastikens \ 
I och idrottens område förfrågat sig om \ 
\ vad som enligt deras mening bör göras ï 
I för att i Sverige höja det idrottsliga in- \ 
I tresset och intresset för kroppsövningar jj 
I i allmänhet. För dagen ha vi att anteck- \ 
I na tre svar, från doktor Lydia Wahl- | 
I ström i Stockholm, praktiserande läkaren \ 
I doktor Siri Wikander-Brunander i Göte- 1 
I borg och gymnastikdirektör Maria Kärr- \ 
\ berg i Malmö. i
Simtiimiiiimiiimimimmmu iKiiimimiiiiiiimiiiiimiimiiiiiiiitmiiiiiitiii;

tionen i ännu högre grad tillföres den fy
siska kraft, som är av väsentlig betydelse 
för nationens framtid? Att denna fråga

Ihr Lydia Wahlström,

framkastats just nu motiveras av att Olym
piska spelen i Paris icke medfört de fram
gångar, man hoppats. »En känd sportsrefe-

rent» har gjort jämförelser mellan idrotts- 
intresset i Finland och i vårt land och fun
nit, att i Finland, där framgången på ut
ländsk mark är ett mål, som sättes högt, 
idrotten understödes och värderas på ett 
helt annat sätt än hos oss i Sverige, »där 
man vill ha framgångar utan att i var
dagslag intressera- sig för och stödja 
idrotten.»

Förmodligen kommer Ni att tycka, Herr 
Redaktör, då Ni ser mitt svar, att Ni vänt 
Er till orätt person.

Klagolåten över brist på intresse för 
idrotts- och kroppsövningar i allmänhet i 
vårt land anser jag vara i stort sett obe
rättigad. Om man ser, med vilket in
tresse våra mer eller mindre — oftast min
dre — goda idrottspublikationer studeras 
kan man sannerligen inte klaga över bris
tande intresse för idrott, ej heller när 
man ser de massor av intresserade åskå

dare, som samlas vid idrottstäv- 
lingar eller när man hör vilka 
samtalsämnen, som äro mest gou- 
terade bland den uppväxande 
manliga ungdomen, både stora 
och små. Det teoretiska intres
set behöver man alltså inte söka 
efter. Det finns. Vad det prak
tiska intresset beträffar, det per
sonliga utövandet av idrott 
och kroppsövningar i allmän
het, synes det mig orätt att 
klaga.

Idrottsföreningar finnas vid alla 
skolor, t. o. m. små tioåriga flic
kor träna för idrottsmärke, varje 
stadsdel, i större städer har 

sin idrottsliga sammanslutning; åtminstone 
i Göteborg har Ling-förbundet massor av 
frivilliga .gymnastikklubbar. Så nog är

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiimiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiimmmiiiimiiimmiiiiiHiiiiiiiiimiiiiiui

Gymn.-dir. Maria Kärrberg.

övertygad om det ohållbara i sin hypotes. 
»Men icke dess mindre», skriver svensken, 
»framhärdar han i sin föresats att låta på 
det ovannämnda torget uppsätta hans 
(Gustaf Adolfs) bildstod: Ex fide Aucto- 
rum Patavinorum.»

, »Dumheter i marmor äro förtvivlat seg
livade», slutar Bildt. Och det har han 
onekligen rätt i, ty tack vare statyn tror 
ännu hela Paduas befolkning, d. v. s. den 
del därav, som händelsevis gör sig besvär 
att studera Prato della Valles marmorin
skriptioner, att en svensk konung verkli
gen öst visdom ur II Bo’s djupa lärdoms- 
brunn. Att de också under sådana förhål
landen betrakta Dulle Baner som en av 
våra stormän kan man ju inte undra på.

Helt nära parken skymtar II Santos stora 
komplex där den helige Antonius ben vila 
i en praktfullt smyckad sarkofag, vilkens 
närmaste omgivning blivit prydd med mar
morreliefer av sådana mästare som Sanso
vino, Girolamo Campagna och Tullio Lom
bardi. Kapellet, som endast är en liten 
del av den övriga väldiga kyrkan, har i 
övrigt väggarna helt betäckta med votiv- 
tavlor, kryckor och andra ortopediska in
strument som dithängts av krymplingar, vil
ka anse sig ha blivit botade genom helgo
nets speciella tillskyndan. Det är något

oändligt rörande över alla dessa synliga 
tacksamhetsbevis från enkla själar. Grov 
vidskepelse, om man så vill, men en vid-

I Vilken dam komponerar | 
1 bästa romansen? \
s Till Iduns pristävlan för kvinnliga kom- ï 
1 positörer ha redan en del tävlingsbidrag 1 
: inkommit. Men ännu återstå ju några \ 
I veckor till tävling stid ens utgång, och \ 
= dem som dröja vilja vi påminna, att före I 
i den 1 sept, skola kompositionerna — \ 
= musik och text — vara Iduns redaktion \ 
\ tillhanda. Pristävlingen omfattar av \ 
§ kvinnor komponerade romanser till text \ 
§ av kvinnlig författare efter eget val. I 
1 Till bedömande av musiken har Idun Ê 
i lyckats förvärva den framstående kom- j 
I positrisen fru Sara Wennerberg-Reuter i 
I samt den välkända innehavaren av Elkan I 
l & Schildknecht musikdirektör Emil Ca- \ 
I relius och läraren vid Musikkonservato- I 
1 riet, organisten Otto Olsson. Prisen ut- \ 
1 göra, första pris 200 kr., andra pris 100 1 
I kr. och tredje pris 50 kronor. Tävlings- 1 
: kompositionerna skola inlämnas anonyma | 
i och försedda med förseglad namnsedel, l
vitiimmiimtiiimimiiiimutiiiitiiimiiuiiinmimiiiuiummiiiiiiiiiiiim, mm:

skepelse som bottnar i from barnatro och 
rent uppsåt. I timtal kunna pilgrimerna 
ligga framför helgedomen på bara knän 
och bedja. Hur innerligt sympatisk före
faller ej den gamle mannen som just nu 
reser sig upp och med skälvande händer 
sätter sitt gula vaxljus på altaret. Eller 
kvinnan med det glesa håret under spets
schalens fina spindelmönster, som satt sitt 
sjuka barn i en av bänkarna medan hon 
själv hukande lutar sitt gråa huvud mot 
sarkofagens porfyr. Man går ofrivilligt på 
tå förbi dem, rädd att störa andakten, och 
stannar kortare än man tänkt framför Mi
nellos avbildning av helgonets Ordination. 
I stället återvänder man till det folktomma 
högaltaret och tar ännu en titt på Dona
tellos underbara bronser eller retar sig över 
de hemska restaureringsarbeten, vilka som 
bäst pågå i korets luftiga valv och få detta 
att lysa i en lika brokig som färgglad prov
karta på vad en modern paduansk målares 
palett innehåller.

(Forts.g
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FRÅN IDROTTSFÄLTET
SVENSKA SIMMER SKOR OCH ANDRA I PARIS GE EN DET MO DERNA SPORTLIVETS A PO TE OS.

Mf ^r

En av de svenska deltagarinnorna, Signe Jo
hansson, hoppar baklänges från trampolinen.

BLAND OLYMPIADENS MÅNGA OCH 
intressanta tävlingar ha de n,u avslutade 
simtävlingarna varit bland de mest gi
vande.

Simsporten har den förtjänsten, att den 
utvecklar harmoniskt alla kroppens musk
ler, och de män och kvinnor, som man sett 
tävla i Tourelles denna vecka, ha verkligen 
avlockat den surmulnaste sportfiende ut
tryck för beundran.

Helhetsbilden av en simtävlan verkar 
som en det modärna sportlivets apoteos!

Det solglittrande vattnet, människomas
sorna, som hojtande och flaggviftande be
folka tribunerna, tecknarna, som sitta upp- 
spetade på bassängkanten, fotograferna, 
som ha sina apparater hissade på höga trä
ställningar, kinematograferna, som veva för 
bara livet i närheten av trampolinen — 
och så bland alla dessa klädda, de tävlande 
i trikåer eller badkappor, i sina attityder 
lika otvungna som modellerna på en ateljé.

Så till vida är allt gott och bra. Den rikt
ning som simsporten liksom all annan sport 
slagit in i, kan dock knappast kallas den 
rätta... De enstaka fenomenen, som verka

cirkusartister och ej amatörer, ha nämligen 
inkräktat på sportens gebiet och utgått som 
segrare.

Visserligen måste man ju säga, att ett 
hastighetsprov är ett hastighetsprov, och 
först är onekligen den, som kommer in 
en sekund före de andra, men håll
ningen borde också tagas med i beräk
ningen.

Amerikanaren Weissmüller, som uppsatt 
nytt världsrekord i hastighetssim, ligger 
med hela huvudet under vattnet och lika
så fotterna. Hans snabba armrörelser äro 
vertikala, fotterna röra sig endast upp och 
ner som propellrar. Genom dessa korta 
rörelser förlorar han mindre tid än till 
exempel vår Arne Borg, som håller hu
vudet litet över vattnet och har längre, 
rundade armrörelser.

Den ene liknar en delfin som frustar 
sig fram, den andre en ung viking, ilande 
över vattenytan.

Sammalunda med damernas hopp.
Våra kvinnliga hoppare hoppa säkert och 

elegant; däremot klara de ej det svåra 
korkskruvshoppet, — namnet anger arten 
— som amerikanskorna utförde med lätt
het.

När finalen för fri hoppning utkämpa
des mellan damerna, fingo amerikanskorna 
upp stjärnbaneret på alla tre masterna på 
en gång. Då utbröt en visselkonsert, till vil
ken man ej hört maken. Deras landsmän 
visslade av hänförelse — det är nu deras 
sätt att uttrycka glädje — den andra delen 
av publiken av missnöje med domarna, ty 
den ansåg att bredvid stjärnbaneret rätt
vist borde hissats en österrikisk och en 
svensk flagga.

Som slutresultat av hela simtävlan har 
ju Amerika utgått med 217 points. Sve
rige erövrade endast 58 points.

Amerikanarna ha den ofantliga fördelen 
framför oss att kunna bada året om i havet, 
och detta är också förhållandet med ja
panerna; även engelsmännen i södra Eng
land.

Beträffande de svenska simmerskorna, 
vilka ligga mig mest om hjärtat, äro de 
värda sina landsmäns beundran för såväl 
sin uthållighet som skicklighet — och fram
för allt för sin hållning.

De, liksom medtävlerskorna, blevo också 
livligt applåderade.

Det segrande amerikanska stafettsimlaget, 
som simmade 400 meter på 4 min. 5,8 sek. 
Från vänster: simmerskorna Ederle, Wehse- 
lan, Lackie, Donnely. Miss Lackie slog olym
piskt rekord och världsrekord på 100 meters 

fri simning, med tid 1 min. 12 2/5 sek.

En av mina franska kollegor har skrivit: 
»det var som om guden Amor sänt tusen 
pilar efter var och en av de unga damerna 
då de sjönko i det våta elementet...»

Bredvid mig på pressläktaren stodo två 
poliser.

Den ene var ofantligt entusiastisk. Den 
andre stum av beundran.

— Du såg väl den där engelskan... Så 
stilig hon var! Och så hon hoppade!

— Hm.
— Du såg väl den där amerikanskan?
Så stilig hon var! — och så högt hon 

hoppade !
— Hm.
Såg du österrikiskan? Hon var inte häl

ler illa. — Hm.
Till sist trädde en svenska fram på 

språngbrädan.
Hon lyfte armarna i luften som åkallade 

hon högre makter och dök med en ele
gant sväng ned i vattnet, dock ej så fort 
att man icke såg den blå och gula flaggan 
lysa på hennes bröst.

— Såg du svenskan? Så stilig hon var 
— och så vackert hon hoppade !

A. L—N.
min.mi ni ..................................................................................................................................................min..........................................................................................................................................................................................................................ii.mmimiiiiiiiiiiiiimiiiiimiiiiimiiiiiimiiiiimmiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

idrottsintresset vaket. Det vore orätt att 
vilja förneka det.

Men den idrottsfanatism, som driver in
divider att riskera hälsa och liv för att 
kunna springa fortast av alla unga män 
i världen eller hoppa högst eller längst, 
den kanske inte är så intensivt utvecklad 
som hos somliga andra folk. Vad är nu 
innebörden av en seger t. ex. i Marathon- 
loppet ? Det betyder, att denne unge man 
har haft tid och pengar att utbilda sin na
turligtvis för ändamålet mycket lämpliga 
kropp i en viss speciell idrottsgren till hög
sta fullkomning, att banan passar honom, 
att inga tillfälliga illamåenden av en eller 
annan art plåga honom vid löpningen, men 
den säger oss ‘intet om den allmänna 
idrottsliga kapaciteten i hans hemland. Ett

folks idrottsintresse -skall vara till för att 
göra hela landets ungdom till starka och 
harmoniskt utvecklade individer och icke 
för att skapa löpare- eller hopparefenomen. 
Vilket skri av ovilja skulle ej genljuda 
genom pressen om vid en kapplöpning mel
lan hästar sådana händelser inträffade, som 
vid terränglöpningen under Olympiska spe
len i Paris. Men här, när det gäller unga 
människor, är det fullkomligt i sin ordning 
att de falla utmattade omkull på banan.

Enligt min mening ha vi alltså ingen 
anledning att klaga över det idrottsliga 
intresset i vårt land, om vi låta bli att se 
det i »olympisk» belysning. På ett enda 
område kan jag medge, att intresset synes 
vara för litet, nämligen när det gäller 
simning. Där visa tidningarna genom

notiserna om de många drunkningsolyc- 
korna en långt beklagligare statistik än när 
det gäller de uteblivna segrarna i Olym
piska spelen. Det har diskuterats i peda
gogiska kretsar huruvida skolan borde taga 
hand om barnens uppfostran även när det 
gäller simkunnighet och i våra större stä
ders folkskolor meddelas undervisning i 
detta ämne, vilken undervisnnig dock stö
ter på vissa svårigheter — på grund av 
barnens rädsla för vatten. Det är möjiigt, 
att denna undervisning inte kan få så stor 
praktisk betydelse. Att den finns är dock 
av stor vikt därför att den möjligen kan 
väcka en del människor ur det lugn, blan
dat av optimism och slöhet, som kommer 
dem att tro att man inte behöver kunna

(Forts. sid. 774).
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IDUNS KATTUTSTÄLLNING VÄCKER INTRESSE
IDUNS UPPSLAG TILL KATTUT- 

ställning i Stockholm har väckt stor upp
märksamhet och vi kvittera tacksamt om
nämnanden i Svenska Dagbladet och 
Dagens Nyheter. Stockholmstid
ningen, pigg som alltid, har ägnat ut
ställningen ett av gott humör präglat om
nämnande däri det heter:

”1 mitten av september i år komma råttorna att 
dansa på bordet, ty då är katten borta på kattut
ställning. En sådan arrangeras nämligen vid den 
tiden av Idun, som i sin egenskap av damtidning 
givetvis är mest lämpad att arrangera en utställning 
av dessa bland damerna så. populära, djur. Det 
blir för övrigt den första kattutställningen i vårt 
land, och till omväxling med hund-, häst- och fjä
derfäutställningar torde den kunna bli ganska njut
bar. Den äger rum i Östermans billokal vid Birger- 
j arisgatan och förestås av en kommitté, bestående 
av fru Ruth Grill, prof. Hj. Dahlström, intendenten 
Alarik Behm, baron Carl Leuhusen och red. Beyron 
Carlsson. Idun påpekar, att en kattutställning rym
mer många möjligheter till variationer. Det finns 
angorakatter, siamesiska katter, kinesiska hängöriga 
katter, karthauserkattor, etc. för att inte nämna 
vildkatter och marskatter. Kommunalskatter och 
hundskatter slipper man dock se på Iduns kattut
ställning.”

Och vår framstående kollega Afton
bladet har även låtit sitt skämtlynne 
spela på tal om utställningen :

”Det blir allt fler ”dagar” ju längre det lider — 
vi ha barnens dag och mors dag och nu kommer 
också kattornas dag. Det blir egentligen två dagar,

En katt-aristokrat av Angoraras.

som ägnas kissemissarna, 12—14 september. Då ska 
ni se på katten, då blir det utställning av bara kat
tor, något som aldrig förr inträffat i Sveriges häv
der. Utställningslokalen blir i 18 Birger Jarisgatan, 
där bilfirman Österman ger plats för missarna.

Vem katten har nu kommit på denna idé med ut
ställningen? Det är naturligvis Damernas egen, vem 
skulle det annars vara. Chefredaktören har med det 
allvar saken kräver utvalt en kommitté, som skall 
handhava det delikata värvet med anordnandet.

Naturligtvis kommer utställningen att väcka stort 
intresse, det finns gott om ”kattmostrar”, som det 
lär ska heta, i vår goda huvudstad. Det är ju väl, 
att utställningen förlagts till september månad, an
nars hade väl det fina kvarteret fått höra en katzen- 
jammer, som inte gått av för hackor. I september 
äro väl röstresurserna hos missarna en smula sor
dinerade, och då kan man ju ha dem i ”möblerade 
rum”.

Men nog blir det mer än en, som kommer att 
spotta energiskt, tre gånger tre, när han passerar 
utställningen. Man säges ju få katten till otur, om 
man underlåter denna ritual vid kattmöte. Damer
nas egen har haft ett lysande uppslag, en utställ
ning med större dragningskraft kan man väl knap
past tänka sig. Bara det inte slutar med en — katta
strof.”

Nej snälla Aftonbladet det skola vi nog 
undvika. Utställningen har redan givit an
ledning till en hel del förfrågningar från 
kattägare och dito ägarinnor till vilkas 
tjänst vi meddela att anmälningar kunna 
tills vidare insändas till Iduns redaktion. 
Sedermera kommer speciell utställnings^ 
kommissarie att stå allmänheten till tjänst 
med alla upplysningar. Kattorna skola ut
ställas avskiljda var och en för sig och 
naturligtvis bli föremål för all önskvärd 
vård under utställningsdagarna vilka bli 
tre, nämligen fredagen den 12, lördagen 
den 13 och söndagen den 14 september. 
Kattorna komma alltefter raser m. m. 
att indelas i olika klasser. Den ej minst 
intressanta delen av utställningen blir ex
positionen av kattskinn och föremål till
verkade därav. Utställare äro välkomna 
och likaså motses tacksamt intresserade 
kattvänners bidrag till hederspris för ut
ställningen.

DE KLOKA KATTORNA. NYA BIDRAG TILL IDUNS TÄVLAN
iiiiimiiiiiiui 11111111 mi 1111111111111111111 milium 111111 ■iiiiiiiimiiiiiiiiiimiiiiiimicKissen som avskydde tofflor.

TANKEN PÅ MINA BARNAÅR ÄR 
intimt förknippad med minnet av en ovan
ligt stor och vacker katt, »Snurren,» den 
första och enda familjen ägt, emedan in
gen befunnits värdig att intaga hans plats.

Snurren kom till familjen som en liten 
unge och blev barnens käraste lekkamrat, 
ja, så kär, att de av idel vänskap höllo 
på att krama livet ur honom. För att för
sköna honom från ett så sorgligt öde fick 
han en korg att ligga i och barnen sträng 
tillsägelse, att när kisse låg i sin korg så 
var han fridlyst. Detta förstod han myc
ket väl och begagnade sig ofta därav, i 
synnerhet när barnen blevo för tyranniska 
i sin lek med honom. De brakade sätta 
sig jämte honom när han åt för att sedan 
kunna fånga honom, men ofta överlistade 
han dem. Han kunde sitta helt lugnt och 
äta för att plötsligt helt oväntat ta ett hopp 
rakt över dem in i sin korg, där han helt 
belåten kröp ihop, medan ögonen formli
gen gnistrade av odygd och triumf mot 
de små, som helt snopna stodo och titta
de, utan att våga röra honom.

Kisse hade för vana att sitta som en ek
orre i fönsterkarmen medan han med fram- 
tassarna oupphörligt gned upp och ned på 
rutan. Det gnisslande ljud, som därvid upp
stod, var tydligen en njutning för honom, 
ty han kunde utan att tröttna hålla på 
bortåt en halv timma. En gång hade han 
efter slutad »spelning» lagt sig att sova i 
fönsterkarmen, då ett par ynglingar i tju
goårsåldern gingo förbi. Den ene sticker 
i förbifarten in sin arm genom det halv
öppna fönstret och slår till den sovande 
katten, så att han ramlar i golvet, var-

i Vi återge här ännu några bidrag till 1 
I Iduns tävlan om den bästa katthistorien, 1 
I en tävlan som inom parentes sagt just I 
\ givit impulsen till Iduns kattutställning, = 
1 varom här ovan närmare talas. Det är \ 
l små lustiga och rörande bilder ur våra \ 
\ husdjurs liv, som med dessa bidrag läg- \ 
jj gas fram för våra läsare. \
roimmuiiitiiiiiiimiiiimiimuiiiiitiiiiiiiimisuiiiiimmiiiiimimimiiimiiiiuip.

efter bägge skrattande försvinna. Kisse såg 
dem ju inte, men de voro klädda i tofflor, 
han hörde tydligen klapprandet mot gat
stenarna, och från den dagen var han rädd 
för alla människor, som hade tofflor på. 
Han kunde vara ute på gården och leka, 
men så fort han hörde de välkända ljuden 
av tofflor fick han bråttom in. Då nöjde 
han sig inte med sin fristad, korgen, utan 
gömde sig under möbler o. d. där ingen

Orkidé.
En orkidé med sammetslika flikar 
står självmedveten ibland blomsterlikar 
med minnen ifrån festers snabba stunder.
En överdådets sällan sedda planta, 
den räknas kan ibland extravaganta 
och nyckfullt kuriösa blomster-under.

Låt den i sköra Sévres-vaser vila, 
exotiskt skön med ton i bleknad lila 
vid tända ljus i strålande gemaken!
— Ett drivhusblomster, vilket konsten driver 
den varken vällukt eller sötma giver 
Men kanske uttryck för den högre smaken.

EBBA von SETH.

kunde komma åt honom. Snurren levde 
många år efter denna händelse, men skräc
ken för tofflorna lämnade honom aldrig.

Han var mycket förtjust i sötsaker och 
hans favoriträtt var plättar med sylt.

Den enda vana kisse ibland hade obe
hag av var sin smak för cigarrer och tid
ningar. Husfadern i synnerhet hade svårt 
att gilla denna vana när han fann kisse 
i färd med att äta upp cigarrkoppens in
nehåll eller sysselsatt med att tugga sön
der dagens tidning. G. J.

Katten som anlade förband.
En annan av våra läsare berättar:
Sommaren 1907 bodde jag med min fa

milj i Blekinge skärgård på ön Aspö.
Värdfolket på stället hade en katt med 

en kull ungar, som hon gömt. En dag 
upptäcktes de på höskullen, och någon 
gick dit upp för att hämta ner dem. När 
kattan märkte detta, tog hon en av ung
arna i munnen och flög iväg med den, 
men i flykten tappade hon den i halmen 
rätt framför mig. Jag tog då upp katt
ungen och upptäckte, att dess ena ben 
var omlindat med ett halmstrå, — så hårt 
och omsorgsfullt, som om människohän
der gjort det. Varsamt lindade jag upp 
strået och fann, att benet var brutet, jag 
stod förundrad inför detta bevis på förstånd 
hos ett djur: att först förbinda och så, när 
fara mötte, rädda just denna sjuka unge.

Jag hade tänkt att då genast skriva ned 
detta för en tidning, men så gick tiden, 
och händelsen föll i glömska, tills jag nu 
läste om Iduns kattävlan — och nog är 
väl denna lilla bild ur djurens liv värd 
att komma med, inte sant?

t ÖS Tuppens Zephyr! Il LU S
och Ni köper ingen annan. i QRCRVTE KEM

BLIR ELEGANT 
KEMISKT TVÄTTAD 
ELLER FÄRGAD HOS

ÖRGRYTE KEMISKA-Göteborg
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DE MEST GRACIÖSA AV ALLA TEXTILIER:
DE GENOMBRUTNA VITSÖMNADERNA, OCH DERAS PLATS VID IDUNS STORA HANDARBETSTÄVLAN.

AV ELISABETH THORMAN.

ETT UTMÄRKANDE DRAG I ALL 
folkkonst är dess färgrikhet; detta är ett 
rent medeltida drag, då däremot ett se
nare inflytande — renässansens — riktar 
smaken mot den helvita färgen. Som al
drig förr spelade under dessa perioder, 
15- och 1600-talen, den vita lärften en 
roll, och de genombrutna sömnader, som 
redan förut hade funnits, utvecklades i hög 
grad. Ej nog med att de framställdes i 
rent ojämförlig rikedom, ur dem framväxte 
vid denna tid de sydda spetsarna.

Italien är, då det gäller genombrutna 
sömnader, föregångslandet. Men det är en 
glädje att få påvisa, att i ett fjärran och 
nordligt område, närmare bestämt Skandi
navien, detta arbetssätt i oväntat många ar
ter tillhör folkkonsten. Kännetecknas de 
sydligare områdenas (Danmarks och Skå
nes) arter av en viss yppighet och präglas 
de övriga av jämförelsevis enkelhet, så är 
tekniken i och för sig av så stort intresse, 
dessa skära och helvita föremål 
så fulla av charme och finess, 
att det kapitel av textil folk
konst, som omfattar dessa söm
nader, måste anses som ett av 
de allra viktigaste och intres
santaste.

Som här ovan nämndes, är 
det yppigaste och därtill mest 
krävande av dessa arbetssätt 
det skånska »udskåret», med 
vilket kuddhuvor, förningsdukar, 
lommeförklädeu, brudgumsskjot- 
tor m. m. sirades. Redan benäm
ningen anger tillvägagångssättet : 
att vissa partier av tyget helt av
lägsnades, »utskuros». Trådrak plattsöm i 
vitt samt fin och rik fyllning i de genom
brutna partierna, därtill ej minst en stark 
växling i mönster samt ren och rik slös
aktighet i anbringandet av dessa broderier 
omskapade de så smyckade föremålen till 
ojämförliga konstverk.

Mycket ofta bildar å dessa föremål den 
breda hålsömmen en ytterligare dekor. 
I all hålsöm är vad man ville kalla väften 
borttagen (urdragen), och kvar befinner sig 
en varp, i vilken sömnaden anbringas. Tek
nikerna växla: betecknande för hålsömmen 
inom vår folkkonst är att tråden trädes 
fram och tillbaka,, för den inom vår högre- 
ståndskonst, att tråden slingas eller snär- 
jes in. —- Skåne är ojämförligt rikt på des
sa sömnader, men ej mindre uppträda de 
i denna stolta provins’ gränstrakter, alltså 
i vissa områden i Blekinge, Småland och 
Halland.

Den trädda hålsömmen är att finna även 
på andra platser i vårt land. Sydd i star
ka färger (orange, rött, gult) förekommer 
den på en enda plats, Orsa socken i Da
larna; den har här tagits i bruk för kvin
nornas egenartade halskläden.

»Väversömme n», »huvasömme n», 
»s å 11 h u v a n» är den genombrutna tek
nik, där vissa partier av varp och vissa 
av väft avlägsnats och där man av de 
kvarvarande anordnat ett rutnät, i vilket 
en mönstring anbringas genom vissa ru
tors fyllande, andras utsparande. Resulta
tet blir icke den prakt, som »udskåret»
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i 1 Iduns stora hand arbe t stävlan, vilken | 
I som bekant omfattar efter gamla svenska l 
i sömsätt nysydda föremål och vartill täv- \ 
= lingstiden utgår den 1 oktober, skola sä- jj 
1 kerligen bl. a. de genombrutna vitsömna- I 
I derna intaga ett vackert rum. Detta med 1 
; så mycket större skäl som de — efter \ 
i vad fröken Elisabeth Thonnan här ne- I 
= dan framhåller i sin tredje och sista ar- = 
ï tikel om de gamla svenska sömsätten och = 
I deras användning, — inskärpa hos oss, \ 
= att ju mer möda och krafter vi ägna ett 1 
I textilt arbete, desto säkrare blir det ett \ 
Ë verk av bestående värde. \
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ger, men vida rikare än vad enbart hål- 
sömmen kan åstadkomma. Ett fåtal pro
vinser, bl. a. Gästrikland och Hälsingland, 
ha att uppvisa arbetssättet i fråga, vilket

Krage med hålsömsarbete.

f. ö. på det närmaste sammanhänger med 
sömnader inom rysk och dansk folkkonst.

Det låter sig tänkas, att den, som icke 
avser att smycka ytan å ett lärftsföremål, 
utan kanten, avlägsnar väften för att av 
varptrådarna bilda den hängande dekor,

K nyt ning och trädning på hängkläde från 
Småland. Tillhör Nordiska museet.

fransen, som lämpar sig för exempelvis 
en bonad eller en duk. En teknik av hög 
ålder, f lät ningen, förekom i sådana 
fall utomordentligt ofta inom vår folkkonst. 
Dess arter variera; »fy rf lätt» är den mera 
vanliga, »tr ef lätt» sällsyntare (bl. a. i 
Småland). Detta arbetssätt ger de vack-

Om Idun
1 blivit slutsåld på båtar och tåg f 
1 så var vänlig anmäl detta om* | 
i gående till Iduns Expedition, § 
l tel. 1646 och Norr 6147.
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raste resultat och har med all iver upp
tagits inom våra hemslöjdsmagasin.

Men vid sidan av alla dessa arbetssätt, 
som utövas i ett stoff, gives det sådana, 
där man arbetar oberoende därav. Det (med 
kavel och tråd) knutna nätet, i vilket 
sedan en mönstring stoppas in (samma en- 
tränningsteknik, som vi använda vid strump- 
stoppning) har varit mycket i bruk hos vår 
allmoge; utsirningen för lakan och kudd- 
huva, för bårder å bonader, dukar m. m. 
utfördes ofta så. Nätbottnen kan tagas på 
raken eller på snedden; rikare resultat vin
nas i senare fallet. Det är denna teknik, 
som tagits i bruk bl. a. för de rent prak- 
fulla ursirningarna på kuddhuvor i vier
landen nära Hamburg. !

Till sist må som ännu en teknik, där 
man rört sig helt oberoende av ett stoff, 
nämnas »sprangen», det urtida arbets
sätt, som kvarlevat i Jämtland och Skåne. 
I en uppspänd varp arbetar man helt utan 

inslag, endast genom att snärja 
varptrådarna. Framför allt har 
detta vackra arbetssätt upptagits 
av Östersunds hemslöjd.

Inom den textila utövning, 
som vi benämna de »högre stån
dens», ha de genombrutna söm
naderna likaledes spelat en fram
trädande roll. Under 16- och 
1700-talen tycks, framför allt för 
sänglinnets utsmyckning, den 
italienska tekniken »punto t a g- 
liato» (ungefär detsamma som 
»udskåret») med stor förkärlek 
ha övats. Senare framträder 
hålsömmen. Ett utsökt vit

broderi tycks från och med det senaste 
1700-talet förjaga såväl genombrutna ar
beten som spetsar; senare omfattas ty 11- 
trädningen (som även får ett visst in
träde i allmogekonsten), stickning av 
spetsar qch virkning i ett material av 
utsökt finhet (och därför berättigad); till 
allra sist — och vi äro därmed inne på 
1860-talet — begagnar man sig med för
kärlek av det knutna och trädda ar
betet, men ej, som det höves denna fina 
och ålderdomliga teknik, i ett utsökt ma
terial, utan med grovt,- vitt bomullsgarn. 
Gardiner och dukar, arbetade på detta sätt, 
gåvo dock åt interiörerna ett visst drag 
av behagfullhet och sirlighet.

*

Med berömvärd iver ha svenskorna un
der de senaste åren efter varandra upp
tagit den norska hardangersömmen, det ita
lienska spetsarbetet, tyllträdningen. Iduns 
stora tävlan avser att väcka intresset för de 
gamla svenska, här ovan beskrivna arbets
sätten. Värdefulla över all beskrivning, gra
ciösa som inga andra, utgöra de kanske 
det mödosammaste av a’lt mödosamt inom 
textil utövning. Men så oförtydbart som 
intet annat förmå de också inskärpa den 
sanningen, att ju mera möda, krafter och 
tid vi ägna ett textilt arbete, desto säk
rare blir detta det verk av bestående vär
de, vilket till sena tider skall bära bud 
icke endast om sin utövares kunnighet, utan 
om den kultur, som präglade hennes samtid.

Tomfens Bakoulver s.k. jästmjöl
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DAMERNAS DISKUSSIONSKLUBB
Barnens lekplatser i våra stadsparker.

Vid genomläsandet av Iduns förslag att efter mön
ster från Göteborg ge barnen i Stockholm lekpa
viljonger, med förhoppning om att detta förslag 
skulle kunna föranleda motion hos stadsfullmäktige, 
återvaknade hos mig tanken på en fråga, som länge 
legat mig om hjärtat.

Under förliden sommar, då jag så gott som dag
ligen i sällskap med en liten 3-åring besökte någon 
av den centrala stadens parker, slog det mig, att så 
litet i själva verket göres för barnens lekplatser, 
åtminstone vad beträffar de yngstas. Staden låter 
visserligen dit föra sand för de små barnens nöje 
och sysselsättning, men inga åtgärder vidtagas i och 
för trevnaden och hygienen vid dessa sandhögar. 
Ehuru jag ej haft tillfälle att lika ingående studera 
förhållandena i de mera avlägset belägna parkerna, 
finnes inga skäl att anta, att där skulle vara bättre 
ordnat i detta avseende.

Det missförhållande, som jag här närmast syftar 
på, är att ingenting göres för att reservera dessa 
områden med tillhörande soffor för de små och 
deras följeslagarinnor, utan att allmänheten, även 
den rökande och följaktligen även spottande, till- 
låtes taga dessa soffor i besittning t. o. m. den tid 
på dagen, då barnen mest besöka lekplatsen. Den 
park, som på grund av sitt läge i nämnda avseende 
är den mest fredade, är givetvis Humlegården. Där
emot har det mer än en gång hänt mig, att jag i 
Kungsträdgården på stående eller gående fot fått 
tillse min lekande gosse, därför att soffan delvis 
varit upptagande av rökande ungdomar.

Det har samtidigt varit en verklig plåga att se, 
huru sanden framför dessa soffor nästan alltid va
rit nedskräpad av bortkastade cigarettstumpar, tänd
stickor, bananskal etc., vilket allt de små barnen 
plocka med och ej så sällan stoppa i munnen. Vil
ken fara för de smås hälsa detta bör kunna med
föra vill jag ej inlåta mig på. Nära till hands 
ligger dock att tänka på tuberkulos och andra smitt
ämnen.

Man har sagt mig, att det skulle vara otänkbart, 
att förbjuda tobaksrökning på en plats, där man ej
aiiimiiiimiiimiiiiiiiiiiiiiiimmmiimiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiimmiiiiimiiiiiiim

En soensfy Lotta Svärd.
FÖRENINGEN LOTTA-SVÄRD ÄR EN 

svensk-finsk nyhet, som förtjänar att få, 
och kanske också får, sin motsvarighet 
härhemma.

Det originella namnet härrör från den 
välbekanta gestalt i Fänrik Ståls sägner, 
som »väl tålde att skrattas åt, men mera 
hedras ändå». Och med det ges också 
en liten antydan om, varthän föreningen 
syftar. Kvinnlig hjälp i fält! Marketen- 
terskan Lotta Svärd inspirerar sena tiders 
finska kvinnor till en verksamhet, som är av 
ofantlig nytta. Det är landets skyddskå
rer, bildade efter inbördeskriget, som den 
gäller. Föreningen, som har icke mindre 
än 30- à 35,000 medlemmar, förbinder sig 
sålunda att understödja skyddskårerna ge
nom att biträda vid sanitetsverksamheten, 
matlagningen, utrustningen och insamling 
av medel.

Så där omfattande kommer den påtänkta 
svenska Lotta Svärd inte att bli. Den får 
läggas om på ett annat sätt så den passar 
svenskorna. I Finland ta ju kvinnorna all
ting mera på allvar, förklarligt nog efter 
ett inbördeskrig, då hela landet höll på att 
gå under. I den finska föreningen är också 
en smula politik inmängd — så skulle det 
inte alls bli hos oss. Den svenska Lotta 
Svärd skall ha matlagningen som huvud
syssla — en kokvagnarnas patronessa!

Vid ett samtal med en av de två ini
tiativtagarna till den svenska föreningen, 
överstelöjtnant Gösta Drake — den andre 
är sekreteraren i skytteförbundens översty
relse, apotekare Vilhelm Wahlqvist — kom-

kan åberopa eldfara. I den händelse lekpaviljonger 
av trä skulle komma till stånd, skulle väl ändock ett 
sådant förbud kunna anses berättigat, och anslag 
lydande t. ex. så : ”Lekplats för barn. Obehöriga äga 
ej tillträde”, kunna uppsättas. Sandhögarna skulle 
naturligtvis placeras så, att även de skyddades av 
detta anslag.

På grund av egna iakttagelser anser jag således, 
att det finnes missförhållanden vid barnens lek
platser, som äro väl så skadliga för de små som 
sommarregnet. Med stöd av det anförda skulle jag 
därför vilja rikta en vördsam vädjan till stadens 
”fäder” och kanske än mer till dess ”mödrar” att 
genom lämpliga skyddsanordningar skänka de barn, 
vilka förhållandena neka den lyckliga förmånen att 
få leka i den rena havssanden vid någon av våra 
skärgårdsstränder eller i en egen liten fredad sand
hög vid en sommarstuga, ett så gott surrogat som 
möjligt — detta må nu bli i sammanhang med lek
paviljonger eller ej. Tullia Ljungh.

Grannlagenhet eller motsatsenf
Om en person har en missprydande fläck på sin 

klädedräkt utan att han eller hon märker det, och 
fläcken med en enkel åtgärd kan avlägsnas, är det 
ogrannlagenhet eller tvärtom att göra personen i 
fråga uppmärksam därpå?

Eller om man sitter i en spårvagn och ser en per
son, vilken som helst, komma in och förgäves söka 
efter plats, medan en annan passagerare breder ut 
sig över två platser, bör man kallas ogrannlaga, om 
man påpekar missförhållndet, t. o. m. om den som 
breder ut sig är mycket tjock?

Det vore så roligt att veta, i vilka fall man är 
grannlaga eller tvärtom. Kanske det, som så myc
ket annat, är en smakfråga och ej bör tvistas om? 
Räcker det månne med intuitionen?

Signet B erm.

Vem är falskast av de tvåf 
Ja, svara på det : vem är falskast av de två, man

nen eller kvinnan? Ni vet vad svaret blir om man 
frågar en man: ”naturligtvis kvinnan, vem annars?”

Malmströms illustration till den runebergska 
dikten ”Lotta Svärd”.

ma allehanda synpunkter på en svensk 
Lotta Svärd och dess nytta i dagen.

— Som ni vet, ser man nu sällan da
mer på skjutbanan, i fältet aldrig. Ja, våra 
fruar och fästmör se ofta med oblida ögon, 
att man ger sig ut att skjuta en söndag. 
Jag tror, att det skulle bli ett stort intresse 
för våra damer att deltaga i fältlivet om 
bara lusten hom dem väcktes ! Om ni 
visste vad de finska damerna äro entusi
astiska för sin förening! De ha förrästen 
sin egen tidskrift, »Lottornas tidning» där 
»fältlottorna» berätta om sina upplevelser i

(Forts. sid. 777).

Har man inte lust att ruska skapelsens herre i så
dana ögonblick?

Jag har en manlig vän och vi talar alltid när vi 
träffas om falskhet. Varandras falskhet, våra be
kantas (hans manliga, mina kvinnliga) och skiljs 
med en fnysniflg åt var sitt kön. Han är inte värre 
än andra män, det skulle väl snarare kunna sägas, 
att häh hör till de bättre. Men han är genom upp
fostran, kamrater och romaner van vid kvinnofalsk- 
het som något så självklart, så inarbetat, att det 
lönar sig inte att försöka få bort den. Och hans 
resonnemang slutar med: ”Så mycket är säkert: jag 
tänker inte gifta mig. Hur kan man bli lycklig 
med en varelse, som man ständigt måste misstro ? 
För med kvinnan är det så, att även när hon är 
som ärligast är hon falskare än mannen när han 
är som falskast.”

Exempel saknar han inte, försäkrar han, ty han 
har blivit besviken alltsedan barnaåren. En flicka 
kände han i nio år, de vandrade sida vid sida var 
dag till skolan, pluggade läxor tillsammans, delade 
hemligheter, delade bekymmer — man skulle tro, att 
de efter det kände varann utan och innan ! Pytt- 
san, han kände henne inte ett dugg: en dag svek 
och förrådde hon honom efter noter.

— Det har också hänt mig med en pojke, sade 
jag när han berättade det.

— Det gör detsamma, fick jag till svar, man blir 
inte besviken på en man i den utsträckningen och 
på det sättet. Han har inte förmågan att se ut som 
ett sött litet lamm, när han bedrar. Vill du ha fler 
exempel? Jag har en kvinnlig kamrat, som avskyr 
vår gemensamme chef. Hon säger det rakt ut till 
mig, men _tror du inte att när hon kommer åt så 
flirtar hon ändå tappert med honom. Ger honom 
sina ljuvaste leenden — usch! Det kunde aldrig 
falla en man in — antipati och sympati visar han 
kanske inte öppet, — av artighets- och klokhetsskäl — 
men han strävar i alla fall inte efter att föra folk 
bakom ljuset så som kvinnan gör. Hon — hon vill 
behaga även sina fiender !

Vill ingen av mina ärade medsystrar hjälpa mig 
att försvara vårt kön? Anna-Bntt.
smiiiiiiiiimiimmimiiininMMMuuimniinmniiiiiiiiimimmmimmmimm,,

Den ensamma damen på 
restaurang.

I SVENSKA DAGBLADET BESKREV 
härom dagen det välkända märket Quel
qu’une på ett uddigt sätt de alls icke 
angenäma erfarenheter en dam har som 
dristar att ensam slå sig ner vid ett 
restaurangbord. Den nonchalans varmed 
hon betjänas står i stark kontrast till den 
hövlighet restaurangpersonalen visar henne 
då hon förekommer i manligt sällskap. 
Med ett ord: den ensamma damen på re
staurang kan inte påräkna att bli så väl 
bemött här som i utlandet.

Det har roat Idun att bringa spörsmålet 
inför vederbörligt forum. Innehavaren av 
hotell Eggers i Göteborg, direktör Axel Eg
gers disponerar en av stadens största re
stauranger och äger således tillbörlig er
farenhet i frågan. Direktör Eggers svarar 
på följande diplomatiskt avvägda sätt :

1) Att det ej alls är ovanligt att damer 
ensamma intaga sina måltider i min restau
rant, och förekommer detta dagligen bland 
hotellets resande damer.

2) Att anordna särskilda damrum för da
mer som så önska, anser jag icke lämpligt. 
Det kvinnliga inslaget å den allmänna re- 
stauranten är endast av det angenämaste 
slaget.

3) Några önskemål beträffande den spe
ciellt kvinnliga kundkretsen förefinnas icke, 
och vad den ekonomiska synpunkten be
träffar, så är damen måhända då hon är 
ensam icke så stor gäst som när hon i 
sällskap besöker restauranten.

Axel Eggers.

En välformad hals
är icke mycket värd, om den 
icke dagligen tvättas med Thudcreme tv ål

À

Qarl cPetev
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UNGDOMENS EGEN SIDA
Fixeringsbild.

Här badar Julies pappa. Men var är Julie? 
Svar märkt ”Fixeringsbild 31” inom en vecka 

från numrets datering.
Fixeringsbilden i n:r 2Ç har rätt lösts av Lisa 

Rudmark, Örtofta, Ingmar Skogström, Bollstabruk, 
och Greta Ingeborg Persson, 11 år, Toarp pr Klags- 
torp vilkas brev först öppnats och som alltså er
hålla var sitt bokpris. Poliskonstapelns huvud synes 
tätt ovanför borgmästarens vänstra axel.

Blommornas bal.
SOLDROTTNINGEN HADE I MÅNGA VEC- 

kor kastat varma, strålande blickar på den stora 
ängen. Och när det nästan ångade av den av vär
me, skickade hon sin vän regnet med skön svalka.

”Vakna upp, vakna upp! Snart ställer soldrott
ningen till bal! De små blomflickorna vilja väl ha 
nya, vackra klädningar till dess”, plaskade vatten
dropparna.

Det blev brådska i blomflickornas hem. Där väv
des och färgades; man sömmade och provade; allt 
måste vara skinande nytt till soldrottningens stora 
fäst.

Så kom nordanvinden farande. Han kände inte 
alls igen sin äng från vintern, då den legat vit av 
snö, dödsstilla och utan dofter, och han tyckte inte 
om den nu. Med ett vredgat rytande for han fram 
över blommorna, som förskräckta lutade sig ned.

Drottning Sol endast strålade och log. — ”Tack 
skall du ha, kung Nordanvind, för att du sopar rent 
dansgolvet mitt åt mina små blomsterflickor”, skäm
tade hon.

— ”Sopa rent åt de där nippertipporna, som dar
rar så pjåkigt bara man ruskar om dem litet ! Al
drig städar jag åt dem’’, fräste nordanvinden och 
virvlade omkring en stor halmstack borta vid rian. 
Halmstråna flögo över hela ängen, och nordanvin
den ven av förtjusning.

— ”Nu får det vara nog med dumheter”, befallde 
soldrottningen, som slutligen blev otålig. — ”Tag 
genast med dig stråna och blås i väg, annars för
visar jag dig för hela sommaren till nordpolen!”

— ”Drottning Sol, drottning Sol, inte kan du ha 
hjärta att förvisa mig, så att jag ej får se dig mer”, 
gnällde nordankungen ödmjukt och sopade sakta 
bort halmstråna.

— ”Det beror på. Kan du i vackra sommardagar 
fläkta stilla över vikens vatten, då jag där speglar 
min rosiga morgondräkt, må du komma tillbaka då 
och då”, lovade drottningen, som så gärna ville göra 
alla glada.

— ”Tack för löftet, du tjusande sol”, susade 
nordanvinden, men hans leende var lömskt och ska
deglatt, då han stormade bort till nordpolen. Där 
tornade han upp isblocken till höga berg och ruska
de i isbjörnens raggiga päls.

Åter betraktade drottning Sol den vackra ängen. 
Där låg den sä fin, doftande och färgrik.

— Varför dröjde blomflickorna?
Soldrottningen lät en av sina varmaste strålar leka 

i nacken på en liten jordtomte, som helt fundersam 
satt på en sten vid vägkanten. — ”Varför sitter du 
där så sysslolös och drömmer? Är blomflickornas 
klädningar redan färdiga?”

Från Flugköping.

Spy flugan: Jag sa’ er ju, att det betyder olycka 
när man spiller ut salt !

— ”Drottning Sol, drottning Sol, ingenting kan 
vi göra! All jorden har stelnat till is av nordan
kungens kalla andedräkt”, klagade jordtomten.

— ”Usch, den elaka nordankungen ! Alltid gör 
han mina små blomflickor förtret !” Soldrottningen 
svepte in sig i en tjock grå slöja, så ledsen var hon.

Då smög sig östanvinden fram. Sakta förde han 
den grå slöjan ned mot ängen. Det silade och drop
pade, det värmde skönt de små blomsterflickorna. 
Det gick så lätt nu att väva och sömma fina silkes- 
kjolar.

— ”Nu, drottning Sol, är balsalen färdig”, jublade 
östanvinden och drog bort sista fliken av den grå 
slöjan.

Ja, nu var balsalen sannerligen färdig. Golvet 
var täckt med den finaste gröna sammetsmatta. Ett 
finare dansgolv fanns ej i kungens eget slott !

Alla glada blomsterflickor trippade fram och fjä- 
rilskavaljererna fladdrade omkring dem för att välja 
baldamer. Vitsippan fläktade med sin gröna balkap
pa/så hon nästan skymde sin lilla kusin blåsippan. 
Om ej den snälla östanvinden litet fläktat upp kap
pan, hade visst aldrig den vackra, brunspräckliga 
fjärilskavaljeren hittat henne.

Violen tittade på fröken Stjärnblomma och und
rade, om det kanske varit mera stil i en sådan där 
vit klänning än i hennes egen blå. Alldeles för 
grann fann hon fröken Styvmorsvblommas vita 
sammetsklädnng med gula och svarta strimmor. Hlon 
skulle kantänka ha sammet, som hennes fina kusin 
Pensée borta i trädgården, passar ej på ängen, tyckte 
violen.

Solöga brydde sig icke alls om de andras siden 
och sammet. Hon såg blott med glänsande ögon på 
sin kära drottning Sol. Där voro ännu liljekonvalj 
och blåklocka, där voro smörblomma och ekorrbär, 
— och alla tittade de litet snett på varandra och 
viftade åt fjärilskavaljererna.

Men när vinden spelte upp och dansen gick i glada 
svängar, glömde de alltsammans. —

Ut till balsalen kommo två glada människobarn 
med korgar på armen. Dem hade de plockat fulla 
med blommor åt mamma.

Blåklookan ringde, dansen upphörde. Blomflic
korna tittade nyfikna på de båda människobarnen 
och svängde sina kjolar för att riktigt visa, hur 
vackra de voro. Endast liljekonvaljen var så blyg, 
att hon gömde sig i sin gröna balkappa, och ingen 
skulle anat, att hon var där, om man ej känt den 
härliga doften av hennes parfym.

— ”Här finns liljekonvaljer”, sade Ingrid och 
snusade med sin lilla näsa.

”Dem måste vi plocka åt mamma, — liljekon
valjer är hennes älsklingsblommor”, ropade Greta.

”Men våra korgar äro alldeles fulla, vi får inte 
rum för dem”, protesterade Ingrid.

”Vi tömmer det, som vi plockat. Här på ängen 
finnes mycket vackrare blommor”, föreslog Greta.

— ”Mamma tycker inte om, att vi river av blom
mor för att sedan kasta bort dem”, invände Ingrid 
betänksamt.

— ”Vi kunde ju inte veta, att här fanns så myc
ket vackrare blommor”, menade Greta. Och så töm
de de båda flickorna ut alla blommor i sina korgar.

Det tisslade och tasslade så lustigt bland blom
morna.

— ”Ack om de ville taga mig med hem”, viskade 
blåklockan.

Sjör övar taktik.

Upp med händerna ! 
Va’ för de’ då?

Nisse: — 
Lasse: —
Nisse: — Ja’ behöver ditt skepp till mina blodiga 

dåd för ja’ är pirat!

— Varför vill du det? Här är så soligt på ängen 
och vinden fläktar så friskt”, tyckte Solöga.

— ”Där får man stå i en kristallvas och alla män
niskor säger, att vi är så vackra. Det är för oss 
den största äran”, berättade blåklockan. Alla blom
flickorna sågo på henne med häpna blickar.

— ”Hur vet du det, hur vet du det?” frågade de 
om varandra.

— ”Det har bofinken berättat mig. Han smög en 
dag in genom ett öppet fönster och satte sig på 
kanten av en vas. Blommorna i den sågo så stolta 
och glada ut”, upplyste blåklockan.

— ”Men då vi brytas, dö vi”, menade vitsippan 
oroligt.

— ”Nej, nej, där är friskt vatten i kristallskålen; 
vi kan nog leva där lika länge som här. Det har 
bofinken sagt”, försäkrade blåklockan.

—• ”Jag sträcker upp mig, så att jag riktigt lyser 
dem i ögonen, så plocka de mig nog”, ropade Sol
öga och sken som en riktig liten sol.

Då hördes i det glada stimmet tunga suckar, och 
en sorgsen röst bad: — ”Drottning Sol, snälla drott
ning Sol, se ej alltför hett på oss; vi ha så svårt 
att andas, vår rot är borta och Våra stjälkar ha intet 
vatten. Snart måste vi dö. Det är svårt att dö utan 
att ha varit till glädje åt någon !”

— ”Vi voro så glada då de små människoflic- 
korna plockade oss. Vi skulle få uppleva allt det 
härliga som bofinken kvittrat om, men nu ligger vi 
här och dör”, klagade en annan röst.

”Vad har hänt, vad har hänt?” frågade blåsip
pan och tittade med sina vänliga blå ögon bort mot 
det ställe, därifrån hon hörde blommornas kval- 
fyllda suckar.

— ”Ack, korgarna voro redan fulla, när de små 
människoflickorna sågo er och kände konvaljernas 
doft. Då brydde de sig inte mera om oss. Och nu 
ligga vi här och dö”, berättade de vissnade blom
morna.

— ”Stackars små syskon”, ropade ängsblommorna 
och blevo helt allvarliga. ”Vi bedja drottning Sol 
skina riktigt varmt på er, så känna ni er kanske 
bättre.”

— ”Nej, nej, då vissna vi genast!” ropade de brut
na blommorna med förfäran.

— ”Jag har gjort vad jag kunnat, jag har sänt 
mina strålar in i människoflickornas hjärtan. Nu 
vill jag ännu göra vad jag kan för de stackars 
brutna blombarnen”, tänkte drottning Sol, och 
svepte i detsamma sin täta gråa slöja kring de brut
na blommorna.

Klara vattendroppar gjorde luften sval, så att de 
stackars döende blommorna kunde andas lättare.

— ”Sover du, Greta?” frågade Ingrid.
— ”Nej, jag har lyssnat till blommornas Under

liga prat”, svarade Greta.
— ”Det har jag också. Det tycks nog vara som 

mamma säger. Det är grymt att bryta små-blom
mor; om man inte sätter dem i vatten strax och 
pysslar om dem”, menade Ingrid fundersamt.

Flickorna samlade omsorgsfullt upp de brutna 
blommorna. Där blev ännu plats för en rar bukett 
av liljekonvaljer åt mamma. ”Nu ska vi skynda 
oss hem och sätta allihop i vatten”, sade Greta.

Men på ängen gick åter den glada dansen bland 
fjärilar och blommor. M. N.

Putskräm D. B. C. för alla 
metaller

är marknadens förnäm
sta. Prova själv 0. döm. 
Hos alla färghandlare. Linoleumfernissa N:o 2350 med vårt firmanamn i kvali

tet o. pris utan konkurrens. 
Erhålles hos alla färghandl.

Fabrikanter: D O R C H, BÅCKSIN & C:os AKTIEBOLAG, Göteborg.
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ULLA BURÉN.
F. Hallberg, Örebro. Änka 
efter ryttmästaren Claës Fre

drik Burén.
85 år den 5 augusti.

LOUISE LILJENCRANTZ. 
F. grev. Bonde, Sthlm. Änka 
efter kammarherren, frih. Jo

han Liljencrantz.
80 år den 3 augusti.

BEATE DIETRICHSON. 
F. Rosencrantz, Sthlm. Än
ka efter grosshandlaren Da

vid Dietrichson.
80 år den 4 augusti.

ALMA STAVE.
F. Hallberg, Uppsala. Maka 
till professor emeritus Erik 

Stave.
70 år den 3 augusti.

WENDELA A:SON 
FALCK.

Fröken, Sthlm. Gymnastikdi
rektör.

70 år den 6 augusti.

ANNY UGGLA. 
Fröken, Vänersborg. Dotter 
till Stationsinspektoren C. J. 

Uggla och hans maka f. 
Ulfsparre.

65 år den 31 juli. .

JENNY GADD.

Fröken, Nordmaling. Tele
grafkommissarie.

60 år den 23 juli.

LYDIA de BESCHE. 
Fröken, Arvika. Förestånda
rinna för Elementarläroverk et 

för flickor i Arvika.
60 år den 31 juli.

HENRIKA SCHEFFER. 
Fröken, Uppsala. Författa
rinna. Dotter till major P. 
H. Scheffer o. hans maka f. 

grev. Lewenhaupt.
60 år den 31 juli.

ALICE 11 KULEN 1 US.
F. Lilliehöök, Uddeholm. Ma
ka till kabinettskammarherren 

August Herlenius.
60 år den 1 augusti.

EBBA HERRMAN.

F. Bergenstråhle, Söderkö
ping. Gymnastikdirektör.

60 år den 2 augusti.

EVA WRETMAN.
F. Natt och Dag, Gärdesta, 
Lästringe. Änka efter råd

mannen Johan Wfetman.
60 år den 3 augusti.

SIGNE von KIÖHLING.
F. af Sillén, Alf ta. Maka till 
landsfiskalen K. O. J. von 

Kiöhling.
55 år den 2 augusti.

ELISABETH ÖSTMAN- 
SUNDSTRAND.

Inneh. en ansedd liusmoders- 
skola i Sthlm. Förf. till Iduns 

kokbok.
5.5 år den 3 augusti.

JULIA ELSA STEEN. 
Fru, Älmhult. Föreståndarin
na för Vita Korsets Barna
vårds- och Husmodersskola. 

50 år den 25 juli.

SELMA LÖNROTH.
F. Svenningson, Örebro. Ma
ka till kontraktsprosten C. N. 

L. Lönroth. ..
SO år den 28 juli.

MIMMI CARLGREN.
F. Sundin, Luleå. Maka till 
konsistorienotarien, m. m. A. 

E. Carlgren.
So år den 2Ç juli.

KOBBS THÉER 
KOBBS THÉER

. LÉONIE WESTBECK.

F. Schoeller, Lund. Maka till 
direktören Herman Westbeck. 

SO år den 4 augusti.

CLARA ABRAMSON.
F. Dahl, Västerås. Änka efter 

godsägaren m. m. Erik 
Abramson.

50 år den 6 augusti.

GERDA HAMMAR- 
SKIÖLD.

F. Neijber, Sthlm. Maka till 
översten Ludvig R. Hammar- 

skiöld.
SO år den 6 augusti.

äro sedan WO år tillbaka kända och erkända såsom de förnämsta och drickas i 
därför i de flesta svenska hem. :

äro de enda i Sverige, som stå under vetenskaplig kontroll. :
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Veckans novetl

LEKA BLINDBOCK. AV LINA EKSTAM
— ÄR DET SANT, FRÅGADE HON 

mycket lågmält, att Alstanäs skall försäljas 
— på konkursauktion?

— Gården kommer troligen att gå un
der klubban, svarade han lika lågmält och 
utan att se upp från sin bok. Men det låg 
en viss slö likgiltighet i tonen, som kom 
henne att undrande fästa blicken på hans 
manligt vackra ansikte.

— Det tycks inte bekomma er mycket? 
fortfor hon.

Han ryckte på axlarna.
— Varför har ni låtit det komma där

hän? återtog hon efter en tystnad med 
minen hos en öm mor, som bannar sin 
älskling för något felsteg.

-— Felet ligger knappast hos mig. Ni 
får söka det i de tryckta tiderna, de då
liga konjunkturerna, penningknappheten, 
och först och främst i — ja, vet ni, i en un
derbart infernalisk otur, satt i system av den 
lede själv... förlåt, fröken Meta, det skor
rar kanhända litet obehagligt i edra fina 
öron, men nog har ni väl hört talas om 
»den fursten som makt haver i vädret?» 
Och ni har väl läst i er bibel om »ond
skans andemakter i himlarymderna?» Ni är 
ju så hemma i skriften, eller hur?

Hon skakade ogillande sitt välfriserade 
huvud och den ömma minen förbyttes i 
en mycket stram.

— Så lättsinnigt ni talar, herr Falken
berg, sade hon litet kyligt.

— Lättsinnigt, fortfor han med ett bit
tert leende, medan han likgiltigt bläddrade 
i boken, jag skall säga er, fröken Frisch, 
vi äro alltid omgivna av makter, osynliga, 
goda och onda, som verka i det fördolda. 
Och ni får medge, att de onda makterna 
äro de övervägande. Jag talar av den rena
ste, vattenblåaste erfarenhet, fröken Frisch. 
Under de trettiofem år jag haft lyckan —- 
eller kanske olyckan — att räkna mig till 
de usla jordbebyggarna, har jag otaliga 
gånger sett prov på andarnas makt, just den
na verkan i det osynliga. Jag accepterar inte 
talet om en lycklig eller olycklig stjärna, 
Göken. Nej, som jag säger, det är en makt 
som har till uppgift att komma människan 
på fall och som lyckas förunderligt väl med 
somliga.

— Med sådana, som inte ha ryggrad, 
avbröt hon ironiskt.

— Ni sade ett ord, log han efter en 
paus. Men i alla fall, jag skulle kunna 
nämna många tillfällen, då djävulen själv

i En uddig historia om kvinnlig stolthet, jj 
: som ibland kan gå för långt, och kvinn- | 
Ï lig självövervinnelse, som inte heller all- \ 
\ tid är det rätta.
........................................................................................................................ iiiiiiiiiiiiiisiimiiiiiiiiiiiniiim "

varit framme, men det lönar sig inte att tala 
därom nu och jag bör inte fördärva denna 
vår angenäma samvaro, kanske den sista 
för i år, med lättsinnigt prat, som ni kal
lar det, men som i själva verket är en 
kanske icke så vanlig historia om hur Nils 
Falkenberg steg för steg kom i utförsbac- 
ken. Och, så ha vi att räkna med ännu

Skidptrisen fröken Ida Matton, som skall ut
föra Gustaf Vasas staty i Gävle.

Fröken Ida Matton, som fått det hedrande upp
draget att för sin födelsestad Gävle skulptera en 
staty av Gustaf Vasa, är en av våra mest bemärkta 
skulptriser. Som så ‘många andra av våra konst
närer har hon i många år levat i Paris, och där 
blev hon också dekorerad med de akademiska pal
merna. Bland de av hennes många arbeten, som 
finnas i hemlandet, märkas två gravmonument, 
resta på Gävle kyrkogård, en marmorbyst i mer 
än naturlig storlek av Molière,. uppsatt i Drama
tiska teaterns i Stockholm foajé, en staty ”Far
niente”, ägare bankdirektör Knut Wallenberg.

Fröken Matton, som besitter en ovanlig humanis
tisk bildning, ytterligare utvecklad genom vid
sträckta resor, har en rik och mångsidig konstnärs
begåvning och för penseln med nästan samma fram
gång som mejseln.

en faktor : när människorna vädra, att det 
börjat gå utför för en, skjuta de på allt 
vad de kunna.

Hon såg på honom från sidan och nu 
låg åter det ömma uttrycket i hennes ögon. 
Men så vandrade blicken bort till den lång
sträckta, vitgrå byggnaden uppe på strand
sluttningen och hon blev åter stel och kall.

— Jag vet ändå inte, sade hon allvar
ligt, hur ni kan ta det så nonchalant, herr 
Falkenberg, när allt står på spel. Jag skulle 
gråta blod, om jag vore i ert ställe. Att 
nödgas avhända sig ett så heligt arv, den
na urgamla, ärevördiga gård, omspunnen 
av så mycken ridderlighet, ära och roman
tik från er fars, farfars och farfarsfars tid 
och . ännu längre tillbaka. Titta på de se
kelgamla träden, hör ni inte deras sorgsna 
suckan? Griper det er icke, det där ve
modiga suset, helst en sådan stämnings
full afton som denna? Röster ur det förflut
na. herr Falkenberg, vad säga de den 
siste ättlingen av ett frejdat namn?

— Jag böjer mig i stoftet och erkänner 
min stora syndaskuld, men gräte jag än 
blodstårar, som ni säger, hjälpte det icke.

— O, jag skulle gräma mig fördärvad, 
om jag icke bättre förvaltat det pund, jag 
fått mig anförtrott.

— Kismet, säger araben, inföll han la
koniskt. — Ah, skyll inte på ödet. Ödet 
är ingenting annat än ens egen brist, brist 
på förutseende, brist på företagsamhet, på 
vilja, på handlingskraft. Ödet kommer in
ifrån en själv. Nyss skyllde ni på djävu
len, nu är det ödet. Och ni talade om 
systematisk otur. Jag skulle anse den här
röra från den omständigheten, att man icke 
är nog vaksam på sina handlingar, icke 
genomtänker en sak nog djupt innan man 
handlar, handlar i överilning alltså. I detta 
sammanhang — varför skulle ni köpa det 
där gamla kalkbruket? Vad renderade det 
er? Förluster i tusental! Det var början 
till er ruin. Ni blev grundligt skinnad av 
kalkbolaget, hörde jag av er mor. Ni kan 
tänka er hur hon sörjt —------- < .

Han böjde huvudet. 1 1 . ' 1
— Nåja, sade han undergivet — jag er

känner, att jag har dålig affärsblick. Men 
i alla fall, allt som hänt mig de senaste 
åren är en följd av det som hände mig 
— ja, jag tror det var just denna dag för 
tio år sedan. Det var just en sådan här 
härlig stämningsstund som denna, då jag

(Forts. sid. 775.)

ANNA LÖNNGREN t- 
F.Månsson, Sthlm. Änka ef
ter fabrikören Gustaf Lönn

gren, Växjö.
* 1849, t den 5 juli.

LYDIA LAGERSON f. 
Fru, Sthlm. Änka efter 

grosshandlaren Gustaf 
Lagerson.

* 1852, t den 9 juli.

JENNY CRAMÉR f.
F. Åkerlund, Eke, Hafdhem. 
Änka efter telegrafkommis

sarien Carl Cramer.
* 1864, t den jo juli.

MARIE-LOUISE LUND
STRÖM f.

Fröken Malmö. Förestån
darinna för Malmö högre 

läroverk f. flickor.
* 1869, f den 19 juni.

KARIN FRISK t-

F. Fahlborg, Ronneby. Maka 
till baningenjören A. Frisk. 

* 1876, t den 6 juli.

ÂREGÂRDEN
Hotell i herrgårdsstil, c:a 400 m. ö. h. 

Öppet hela året.
Charmant badavdelning med 
- olika medicinska bad. - Direktion :

ÅRE
Viloplatsen par preference. Läkare året om.

ROSENBADS RESTAURANT A.-B., Stockholm

FIXILLGÂRDEN
Högfjällshotellet i Åre, c:a 600 m. ö. h.

7519 Punsintisnris 7.SO
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KÄNT FOLK PÅ KÄNDA SOMMARPLATSER

Bland kurgåsternas i det vackra Ulricehamn, 

vars ståtliga sanatorium återges här ovan i 

mitten, lägger man märke till vår finansmi

nister, statsrådet Beskow (här ovan t. v.), 

som får sig en välbehövlig sommarvila på 

kurorten, samt intendent Nils Personne (här 

ovan t. h.), omtyckt av alla kurgäster som

den charmanta sällskapsmänniska han är. — 

I mitten en grupp av andra kända sommar

gäster i Ulricehamn: från vänster doktorin- 

nan Elise Ljunggren f. Key, sångerskan fru 

Davida Afzelius-B ohlin och musikdirektör 

Bohlin. (Foto Hulander.)

Fjortonåringen, som räddade sina fyra syskon 
från att drunkna.

Här ovan se vi — stående i mitten — den fjortonåriga flickan, som räddade 
sina fyra syskon, av vilka hon omges på fotografiet. (Ateljé Falk). De fem 
barnen hade, efter vad deras far, fiskaren Sven Svensson från Tärnö i Blekinge, 
berättar för Idun, begett sig ut i en mindre roddbåt för att länsa en motorbåt 
belägen omkr. 70 meter från land. Under färden ville olyckan att ett av barnen 
snavade över roddarens ben varigenom den lilla, rankiga båten kantrade och alla 
kommo i vattnet. Ellen, den enda simkunniga, var rådig nog att rycka till 
sig en åra samt draga till sig 3 av syskonen och föra dem till båtkanten. Då 
hon saknade brodern Oscar, dök hon ned och lyckades få tag i den lille och 
hålla honom över vattnet till dess hjälp anlände. Oscar var då sanslös. Först 

efter ett energiskt arbete kunde han räddas åt livet.

I skördetider.

:

llllill

____

Denna glada skördebild är avsedd att till våra amatörfotografers 
uppmuntran och väckelse visa vilka förträffliga skördar även ka
meran kan göra på klövervallar och rågfält. Just nu när skörd och 
slåtter pågår landet runt inbjudas våra kamerakonstnärer, såväl de 
förfarne som debutanterna, att föreviga på plåten någon eller några 
bilder från vår modernärings viktiga bestyr. Det är rentav ett styc
ke svensk kulturhistoria som 'man på så sätt kan i sin nian samla ma
terial till, Alla skäl tala alltså för ett flitigt knäppande med kame
ran. Och som flit ej mindre än konstfärdighet bör belönas utsät
ter Idun tre pris till dem som före den 1 september insänder bästa 
fotografiska återgivande av något, moment i slåttern eller skörden. 
Första priset utgöres av 2g kr., och dessutom utdelas två pris à 10 kr.
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BARN OCH BLOMMOR
FRÅN LYCKLIGA SOMMARDAGAR.

Kurragömma bland bersderna. Insänt av fru Hilma 
Lindell, Eslöv.

mmm

RA

Iris plockar en bukett till middagsbordet. 
Insänt av fru Elsa Israelsson, Saltsjöbaden. ÉÄ;

SsSSsSÄispSs!

mmmmmmwm

Ann-Mari och Barbro leka blomsterhandel. Fotot 
togs i ett obevakat ögonblick av deras pappa, hr 

Alrik Kjellgren, Stockholm.
wmmmmÉsmsmm immmrn.

- AL;

Mmm

m
Foto“Vi ska binda både krona och krans“, 

av Gunnar Nilsson, Marieholm

Lillens patent: vallmorabatten vattnas med 
en vattenkanna, som försetts med ballong. 
Insänt av Eva C ar lie f. Bagge, Sölvesborg.

Iduns tävlan om den vackraste bilden av 
“Barn och blommor“ har lockat en mängd 
amatörfotografer. Vi visa här några ur 
skörden. Tävlingen fortsätter. — Barn 
älska ju att plocka blommor, och en för
tjusande illustration därtill är fotot här 

ovan av fru Elsa Falck, Linköping.

Karin gör naturobservationer och har där- 
Icnäppts“ av mamma, fru Stina 

Hammelin, Ronneby.

Lillan tar sin morgonpromenad i lattaste 
dräkt. Av fru Sonja Wallfelt, Svärdsjö.

I den gamla trädgarden. Foto av fru Annie 
Persson, Landskrona.
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■NÄS
:BEPRÖVADE

wi nämna några sorter ur vårt
rikhaltiga sortiment:

BOROGLYCERINTVAL, PE- 
RUB ALS AMT VÄL, LANOIA 
TVÄL, BORAX BENZOETVAL, 
LAVENDELTVAL, ÄKTA
ASEPTINTVAL, och BORLA- 
NOLINTVAL samt parfymerade 
tvålar i alla odeurer,

.....
v

:. Ï,. .Ï

Vårt namn garanterar förstklassigt 
fabrikat.

HIM IK f. U » kM .• I A.t
: | J |. H C v tC , < (<" ff;;;

Nervösa**
och

böra använda 
nervnäringsmedlet

Sömnlösa 

Promonta
Promonta innehåller samtliga i 

naturlig nervsubstans förekom
mande för hjärnan och nervsyste
met viktiga beståndsdelar, kombi
nerat med Vitaminer, Hämoglobi- 
ner, organiska Kalk- och Järnsal- 
ter, lättlösligaw Äggviteämnen och 
lätt assimilerbara Kolhydrater och 
utgör således idealet av ett i alla 
riktningar stärkande nervnärings- 
och nervbotemedel.

Detsamma rekommenderas av 
kontinentens förnämsta läkare som 
vetenskapens sista ord i fråga om 
ett verksamt nervstärkande och 
därigenom hela organismen befor
drande läkemedel.

Promonta säljes å varje apotek. 
Nederlag å Apoteket Vasens drog

handel, Stockholm.

KORSETT-
SALONGEN

REGERINGSGATAN 22 1 tr.

STOCKHOLM
r e kommenderas

Korsetter och dam
underkläder färdiga 
och på beställning.

Låga priser. Gör ett 
besök eller ring N.
50 66 för demon
stration av varor i 

Eder bostad.

FRU GERDA MALMBORG
Tel. Norr 5066.

BONO-
SKOKRXN
DRYGAST! BILLIGAST!

BONO-Skokräm konserverar 
lädret och gör detsamma mjukt 
och smidigt. Den är olöslig i 
vatten och färgar ej ifrån sig ens 
i fuktigt väder. Förlänar lädret 
en förnäm glans, vilken bibehål
ler sig i flera dagar.

BONO Skokräm föres i han
deln förpackad i glasburkar, bleck
askar och tuber. Tillverkas av

fl.-B. BOFORS’ RBBELKRUT
BOFORS

GENERALAGENTUR FÖR STHLM:

N U M A

Ett ståtligt bröllop på Ulfs- 

hyttan.

llilÉl

.......
Ett ståtligt bröllop ägde nyligen rum i Ulvshyt- 

tan, då brukspatron A. Gerh. Arfwedsons äldsta 
dotter Louise sammanvigdes med löjtnant Edward 
Malm, ende sonen till general O. B. Malm. Vig
seln ägde rum i Silfbergs lilla vackra kyrka.

På många år hade endast en brud vigts där, och 
det emotsågs nu med allmän glädje, att den av
hållna fröken Louise Arfwedson på Ulfshyttan 
skulle stå brud där. — Få brudar torde hava fått 
erfara så mycken vänlighet och vänskapsbevis ° i 
form av brudgåvor från såväl hög som låg, från 
fattig som rik. Det var som om hela Dalarne del
tagit i denna högtidlighet för den ”lilla solstrålen 
på Ulfshyttan”.

Morgongymnastik-
(Forts. fr. sid. 765).

simma. Jag har nämligen svårt att tro 
att den sorgliga okunnighet, som vårt folk 
röjer i simkonst, bottnar i en trosviss över
tygelse om att »om Gud velat, att män
niskan skulle simma, så skulle hon ha 
fått simhud mellan tårna.» Naturligtvis böra 
alla upptänkliga krafter inom samhället sät
tas i rörelse för att visa behovet av att varje 
individ bör vara simkunnig, skolor, idrotts
föreningar och icke minst pressen, men 
framför allt bör det väl ändå vara hem
mens, föräldrarnas sak att se till att deras 
barn få intresse för och färdighet i sim
ning.

Alltså, låt oss vara nöjda med att in
tresset för allmän idrott är så pass starkt 
och utbrett, som det är, men låt oss genom 
skolbad, simundervisning och flitig press- 
propaganda få vårt folk att visa, att sim
ning icke är enbart ett nöje, utan en n ö d- 
v ä n d i g kunskap.

Siri Wikander-Brunander.

Speciella idrottsplatser för kvinnlig ungdom 
önskas.

Intresset för idrotten i allmänhet behö
ver egentligen inte höjas men ledas in på

Iduns byrå och expedition,
Mästersamuelsgatan 45, Stockholm.

Redaktionen: ... Kl. 9—5 
Riks 8660 — Norr 9803 
Red. B. Carlsson kl. 1—3 
Riks 8660 — Norr 402

Expeditionen: ... kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6147 
Annonskontoret : kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6147

Iduns annonspris:
Pr millimeter enkel spalt:

35 öre efter text. 40 öre 
å textsida. Bestämd plats 
20 % förhöjning. Iyed. pl. 
och Platssökande 25 öre.

Utländska annonser:
45 öre efter texten, 50 öre 
å textsida, 20 % förhöjn. 
för särskilt begärd plats.

Iduns prenumerationspris:
Idun uppl. A.

Helt år ..................... 15 : —
Halvt år ................... 8 : —
Kvartal ..................... 4:25

Idun uppl. B.
Helt år ..................... 17: 50
Halvt år ................... 9 : —
Kvartal ..................... 4:75

- S feinwag & Sons ~
ßundßo fms 
‘Pianomagasin

8focßf)ofm
Jaßoßsßergsgafan 39
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HOTELL

Oxygenol-
Tand-Creme

med vätesuperoxid
k Stärker tänder oeh À 

tandkött.

NEPTUN
Lilla torget - Göteborg

Göteborgs billigaste l:a klass 
Hotell. 80 rum med alla be
kvämligheter. Badrum. Tele
foner. Fullständig restaurant.

Telefon: Namnanrop.

Östlings Eftr.
Fotoaffär

Drottninggatan 38, Stockholm.
Tel. 320 46.

Framkallar och kopierar E/dra badbil
der på kortare tid.

Insänd order från landsorten exp. 
omgående.

•VACKRA FÄRGER* -JÄH/JA FÅBQEfi*

em me. 
med

HARmmsm
Alf-Hertfins fdrywrlr-fd/un.-

Forordas au lähare vid all
män jvaghet. nervositet, över-1 
ansträngning och sömnlöshet.

SAL JAS ENDAST / APOTEK



H. M. Konungens Hovleverantör.

Leverantör till :
H. K. H. Hertigen av Nerike.
H. K. H. Hertigen av Sodermanl. 
H. K. H. Hertigen av Västergötl. 

Telefoner: Sthlm 336 42, 
Essingen 12.

Linneförrådet
häller längst då 
Ni tvättar vid

Essinge Ångtvätt
Tvätt- & Strykinrättning

siiiimmiiiiimiiiii mun mm m ■■ n 11 muiiii iiimnjj

V I T R U M S =

iFERRQLi
är det kraftigast aptitgi E 

E vande och mest stärkande jj
= av alla moderna organiska ■

järnpreparat. Synnerligen E 
lättsmält föredrages det av E 

: den ömtåligaste mage. Vid E
E blodbrist och svaghet av =
= största verkan. Dess ange E

näma smak gör att det med E 
E lätthet tages av såväl barn E
S som vuxna. jj
E Tillverkas å
l APOTEKET VASENS APOTEKS- § 
E VARUCENTRAL VITRUM, §
E STOCKHOLM
E Originalflaskor om 500 gram. =
E Fås å alla apotek. =

Nedsatt pris kr. 3.25 pr fl. E

TRETORN

HÖGSTA
KVALITET.

SANDALER, REMSKOR och ROSETTSKOR
för damer, flickor och barn.

Lätta och behagliga för foten 
— de härligaste sommarskor.
Rem skor och Rosettskor 
för flickor och barn äro 
trevliga nyheter för säsongen!

HELSINGBORGS GUMMI- 
FABRI KS AKTIEBOLAG

rätta banor, säger gymnastikdirektören frö
ken Maria Kärrberg i Malmö. Vad 
sägs t. ex. om att en ung simmerska, som 
man ställt stora förhoppningar på, under 
träningstiden dagligen besvärades av näs
blod samtidigt som hon i sitt arbete blev 
mer och mer hysterisk. Sådan överan
strängning kan skada individen för långa 
tider framåt.

Vad särskilt kvinnorna beträffar, skriver 
fröken Kärrberg, så tror jag visst att intres
set för idrott och friluftsliv är stort. Men 
vi ha så litet medel att förverkliga många 
av våra planer. Det vore synnerligen önsk
värt att Svenska kvinnors centralförbund 
för fysisk kultur, bildat på Iduns initiativ 
i Stockholm 1924, finge något med av de 
anslag, som beviljas till idrottens främjande. 
T. ex. för att på olika platser i landet 
understödja anläggandet av idrottsplatser 
eller lekfält för kvinnlig ungdom, där dessa 
i för idrott lämpliga dräkter, ostörda av 
närgångna gratisåskådares anmärkningar, 
fjärran från spjut- och diskuskastare och 
ivriga fotbollsparkare, kunna ägna sig åt 
för deras välbefinnande avpassade lek- och 
idrottsövningar.

Ävenså behövs det litet varstans i landet 
beredas kvinnorna bättre möjligheter att 
även vintertid ägna sig åt simsporten (inte 
endast den dag herrarnas bassäng är för
sedd med rent vatten — isande kallt — 
eller då herrbassängen är mogen för om

byte av vatten). Vi betala ju lika skatt, 
Då borde vi väl åtminstone ha ungefär 
lika stora bassänger.

Hem och skola böra i första hand över
vaka att den enskilde väljer idrottsgrenar 
som verkligen lämpa sig för vederbörandes 
ålder och utvecklingsgrad. Ensidig övning 
eller överdrifter böra i tid motarbetas. Plik
terna mot hem och tjänst få ej genom idrot
ten försummas.

Fysisk kraft är bra, men inte huvudsak 
för nationens framtid.. Själens danande be
höver nog komma med på ett hörn och 
inte så litet heller. Idrotten får inte skapa 
självbeundran, råhet i uppträdandet, hat 
och avundsjuka, olust till allt som ej heter 
idrott. Med sådant befordras nog ej na
tionens framtid.

Sunda vanor, förnöjsamt och osjälviskt 
sinnelag, plikttrohet och framgångsrikt ar
bete jämte friluftsliv och måttfulla idrotts
övningar, dylikt tror jag gagnar foster
landet bättre.
”Skall Sveriges kommande dagar lysa med som- 

mardagsprakt
då måste vår Svea moder fostra sin unga vakt 
så frisk, som suset i barrskog 
så stark, som böljan i fall
en ungdom, som äger en framtid emedan den vill 

vad den skall.”

Maria Kärrberg.

Leka blindbock•
(Forts. fr. sid. 771.)

tappade huvudet och friade till en viss 
ung flicka och fick nej. Jag älskade den 
där flickan mer än mitt liv, men hon trod
de, att jag älskade hennes pengar, ty hon 
var rik, mycket rik ändå. Och hon var 
stolt, ser ni, hon ville bli älskad för sin 
egen skull. Hon tog mig för en vanlig 
lycksökare. Men från den dagen räknar 
jag mina olyckor. Jag släppte tömmarna, 
blev slö och likgiltig för allt. Det fick gå, 
om icke precis vind för våg, så dock nå
got ditåt. Vad tjänade det till att hålla 
sig uppe? Varför skulle jag träla? För 
mina multnade fäder i grifterna?

Hon satt tyst med bortvänt ansikte, men 
han såg, att hennes örsnibbar hade blivit 
mycket röda.

Han kastade otåligt boken.
— Varför skall man läsa om andras sor

ger, utfor han. Har man icke nog av sina 
egna ?

— Innehållet tycks inte tilltala er, sade 
hon blott för att icke tystnaden skulle bli 
för långvarig.

Han följde med ögonen ett par fiskmå
sar som med jämna vingslag gledo in mot 
land. Hon halvlåg på gräsmattan och snod
de ivrigt ett långt grässtrå om sina smala 
fingrar, medan tankarna arbetade.

— Ni har således sörjt? sade hon lång-

GUSTAF ADOLFS TORG SOM FILMDEKORATION
INGENTING ÄR OMÖJLIGT FÖR EN FILMREGISSÖR NUMERA.

illll!

NI STUDSAR KANSKE TILL- 
baka inför rubriken — är det en 
rötmånadshistoria till alla de an
dra? Nej, det är ingen rötmå
nadshistoria — det är bara frågan 
om att föreslå er, vår utomordent
liga läsarinna eller läsare, att göra 
ett litet tankeexperiment. Gustaf 
Adolfs torg är en av Sveriges mo
numentalaste platser. Vad skulle 
ni säga, om en filmregissör kom
me på den idén att rekonstruera 
detta torg med alla dess väldiga 
byggnader för att få den rätta 
miljön för en film, som han hade 
under inspelning borta i Amerika?
Ni måste erkänna, att det vore ett 
företag av betydande proportio
ner. Nå, nu är det inte frågan 
om att rekonstruera Gustaf Adolfs 
torg, men vårt lilla tankeexperi
ment kan ha sin betydelse ändå 
för att riktigt förstå, vilka jätte
dekorationer, man byggt i Uni
versal City för »Ringaren i Nortre Dame»,, 
den amerikanska filmens hittills mäktigaste 
produkt. Llär voro rekonstruerade den 
gamla Gréveplatsen och stora . områden

Notre Dame i Gustaf Adolfs torgs miljö.

runtomkring den som i 1400-talets Paris, där 
Notre Dame bara var en detalj i det 
hela - alltså en filmdekoration betyd
ligt kinkigare att åstadkomma än en rekon-

Adress

struktion av Gustaf Adolfs torg. 
Men för en filmregissör får intet 
vara omöjligt, och i »Ringaren» 
har regissören i alla avseenden 
överträffat, vad de amerikanska 
regissörerna hittills åstadkommit. 
»Ringaren i Notre Dame» blir 
utan tvivel en, av de filmer nästa 
säsong, som kommer att mest låta 
tala om sig.

r
Kupong N:r 7.

UNIVERSAL FILM 
AKTIEBOLAG

Reklamavdelningen,-Kungsgatan 7,

STOCKHOLM

Undertecknad önskar mig gratis 
och franko tillsänd en lyxbroschyr 
till "Ringaren i Notre Dame”.

Namn

JtranlzJ



UTSÖKT DELI KATA
försäljes i förseglade påsar och kartonger 

samh i lös vikK
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TV/Totarlbeta anlag
för fetma

genom att dricka

ENO’S
‘FRUIT SALT”

ENOS är sedan över 50 âr tillbâk'a 
känt över hela världen som en skum« 
mande, uppfriskande och stärkande 
hälsodryck för ung och gammal. 
Det verkar välgörande och skyddande vid 
upprätthållandet av dessa naturliga, renande 
och regelrätta funktioner, som äro oskilj« 
aktiga från fullkomlig hälsa. Använt regel* 
bundet, verkar ENOS förbättrande på det
allmänna hälsotillståndet och livskrafterna genom dess 
naturliga, milda, renande verktin.
Särdeles värdefullt vid fall av 
dålig matsmältning, väderspän* 
ning, reumatism, gikt och annan 
form av dålig ämnesomsättning.
Helflaska Kr. 4:
Halvflaska v 2:25
Till salu hos samtliga apotek och alla 
ledande färg = och speceriaffärer.

Tillverkas endast av 
J. C. ENÖ Ltd, London, England.
Generalagenter: A.»B. PLATIN & Coi,

iradis
DUNTÄCKEN
MADRASSER
göra sängkammaren 
till ett Paradis

J. Svensson ® Bourghardt
GÖTEBORG

Täckfabrik Fjäderränserl

Eder fot bränner!
Använd då

NOQIBOL
upplöst i varmt 

fotbad som 
borttager all 

ömhet och an
dra obehag.

i BOREOi-
•vettpuder.

vilket, efter föregående tvättning, 
inpudras armhålor och kroppen 
mot armsvett och annan överdri
ven svettutdunstning. Rekommen
deras även som tillförlitligt Fot- 
strö-P.ulver.
TEKN. FABR. BORE H. A. B.

Stockholm. Tel. 153 91.

XKTA SPETSAR
alla slag till billiga priser i 

Teneriffa Magasinet, 5 Bibliotleksg.

XJ-nabb| 
ock Olympia 
velocipedringar §

ge velocipeden en mjuk och 
behaglig gång, varjämte de
ras slitstyrka och prisbillig
het tillförsäkra dem förnäm

sta platsen i marknaden. 
AKTIEBOLAGET

NYMANS VERKSTÄDER
ÜPPSALA.

Sjuksköterske Klänningar
ESTER WELIN, Uplandsgatan 19 A. 

Stockholm. Telef. N. 91 72.

Falu-äitika
Den bästa inläggnings-, mat- 
och bordsätti\a som finnes i 

marknaden 1

Tillverkas av

Stora Kopparbergs Bergslags A.-B.

Ufa

samt med en förstulet deltagande blick på 
mannen vid sin sida.

— Sörjt! Det for ett outsägligt bittert 
uttryck över hans ansikte. — Ser ni det 
där spånet som kastas hit och dit av våg
svallet? Än är det nere i den djupa våg
dalen, än uppe på den skumkrönta toppen. 
Det driver allt längre ut, slungas hit och 
dit, fram och tillbaka, redlöst, hjälplöst. 
Ingen barmhärtig våg kommer, tar det på 
sin rygg och bär det till stranden. Är det 
inte en ganska åskådlig bild, fröken Meta, 
av ett människoliv? För ser ni, när man 
förlorat hållpunkten i livet, blir man bara 
ett flarn på vågen.

—• Är det inte ändå en omanlig klagan 
detta, frågade hon efter en paus, men han 
tycktes icke ha mera att säga. Tyst och 
dyster stirrade han ut över sjöns lekande 
böljor och det smärtsamma draget kring 
hans mun gjorde henne ont. Han hade 
lidit och han led, och varje sommar hade 
hon funnit honom allt dystrare.

Hon lutade huvudet i handen och för
sjönk i tankar, medan hon då och då ka
stade en skygg blick på hans vackra profil, 
den högvälvda pannan, de tungsinta ögo
nen, den formsköna näsan, men munnen 
var alltför vek för att vara en mans. Och 
det hopplöst dystra ansiktsuttrycket gjor
de honom gammal. Nog var det ändå synd 
om Nils Falkenberg. Inte hade han blivit 
vad hans ungdom lovade. Och detta skulle 
bero på — — —

— Finns det då ingen annan hållpunkt 
i livet — för en man — än en kvinna?

Hon hade i tankarna uttalat frågan nog 
högt för att höras av honom. Han vände 
långsamt på huvudet och såg på henne.

Skulle hon eller skulle hon icke? Var 
ögonblicket nu kommet? Ja, hon skulle 
inte låta någon falsk blygsel längre hindra 
sig. I ett sådant fall bör kvinnan ha rättig
het att tala först.

— Herr Falkenberg, sade hon allvarligt, 
varför är ni så stolt? Varför skola vi längre 
leka blindbock med varandra? Varför lå
ter ni den ena sommaren gå efter den an
dra? Har ni ännu inte sett, att den där 
flickan älskar er, så troget, så varmt, så 
uppriktigt som någon kvinna kan älska, 
den där dumma flickan som ni gjorde be
kantskap med för tio år sedan och som 
trodde, att ni fikade efter hennes stora arv 
— ni, som de andra. Ack, jag tror, att kär
leken fanns i hennes hjärta redan då, lika 
stor, lika djup som nu, men ni gick er väg 
i förtvivlan och sårad stolthet och kom al
drig tillbaka. Och hon, ni skulle bara sett 
de tårar hon fällde i ensamheten! Ni kun
de ha förstått, att hon ville pröva er! O, 
varför kom ni aldrig, aldrig tillbaka?

Hennes röst kvävdes av snyftningar. Hon 
dolde ansiktet i händerna, men han såg 
en tår droppa ned på hennes klänning. Vin
den lekte med hennes ljusa hår och förde 
en lock ned över pannan och några fal
lande löv singlade ljudlöst ned i hennes 
knä.

— O — fortfor hon efter en paus och 
lyfte energiskt huvudet —• o, hon skulle 
kastat hela den eländiga rikedomen för 
edra fotter, om ni kommit tillbaka, men år 
gick efter år — —=■ — ni kom icke, hon 
hörde, hur er ställning blev allt mera ohåll
bar och så förstod hon, att er stolthet 
stod i vägen, er självkänsla, men, ni visste 
ju inte, att hon älskade er. Åh, om ni 
bara vetat det! Kanske ni då kommit.

Hon hade talat sig varm och hennes 
röst darrade av rörelse. Han låg orörlig, 
med ögonen följande måsarnas flykt och 
himlens drivande molnformationer. Hon 
fortsatte lugnare :

— År efter år har jag väntat att ni skulle 
tala, men ni gör det icke. Då måste jag.

i

Florocol Tval
För Rationell liudvärd

il|B0 Parfymeri
Sgf FLORA, GEFLE

JAPANLACKEN

RIVALIN
marknadens ffirnKmsta 

lackfärg
är oumbärlig, när en 
verkligt förstklassig 
lackering önskas 

Säljes hos alla valsort. 
färghandlare. 

Fabrikant:
A.-B. WILH. BECKER 

STOCKHOLM (J)

Har Ni en

KAMERA?
Bliv då medlem i hela Sveriges 
fotoklubb S. A. F. K. Fgen tid
ning och kopieringsanstalt. Un
dervisning i fotokonst. Upplys
ningar, anmälningsblankett och 
villkor sända vi på begäran kost
nadsfritt.

Svenska Amatör-Foto-Klubben, 
Stockholm B.

GEYSIR“ oeh 
“ARIEL“

anläggningar
inspekteras och kontrolleras av

AKT1EB. JERNVERKSMAGASIN, MALMÖ.

a

Telegr. Kockumsjern.

Rt. 526, 816 och 24 04.

Begär förslag.
.Miiiiiiiimimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiu.

I VIKING 1
VÄCKARUR Ï
Från Kr. 7 :

Förnicklat fodral jj 
med mässingsbot- = 
ten. Stort mäs- jj 
singsverk. Kraf- 5 
tig väckning. Säl- s 
jas under garan- jj 

ti av alla jj
URMAKARE §
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DAMER
FINNES EJ DE SPECIALAR
TIKLAR NI ÖNSKAR FÖR 
EDER SKÖNHETSVARD A 
PLATSEN, SA TILLSKRIV 
OSS. VI LÄMNA ÄVEN RAD 

OCH UPPLYSNINGAR. 
FÖRSÄNDA MOT POSTFÖR
SKOTT. VI BETALA EFTER- 
KRAVSAVGIFTEN, EJ FRAK

TEN.

Tel. N. 188 43. Vasagatan 42. 
STOCKHOLM.

ABEROPA DENNA ANNONS 1

ERKÄNT BÄSTA JÄRNMEDICIN
5 % (5.dubbel) järnhalt. Snabb verkan.

nmzz Yik 



BSsta
och äldsta

järnmedel.
Skadar ej tänderna-
Lämpligt även for barn.

Ökar krafterna.

KOP

Husmödrar!
AUTO-TVÅL.

Medelst dènna automatiska anordning 
inbesparas 50 % å tvålförbrukningen. 
Det är även hygieniskt.

AUTOTVÅLNEDERLAGET, 
Birger Jarlsg. 42, Sthlm. Tel. 31190.

är världens förnämsta Hår- 
medel och överträffas icke av 
något annat liknande preparat.

Pris pr fl. 3: 25.
Erhålles hos alla 1 :sta klass Par
fymeri, Damfriséring och Drog
affärer. EJnsamf. för Skandinavien :

Madsen & Wivel, Köpenhamn.

Verksamt, kraftigt stärkande 
och med bästa resultat givna 
specialmedlet alt återvinna 
lunghälsa vid lungsot. In
griper radikalt förbättrande 
på kroppens näringstil Istån d 
genom sin allmänt stimule

rande verkan.
Pris kr. 3:55 pr originalförpackning.

Boken om 
Aimenta, 75 G tusendel,

— sändes gratis.

Fru HEDVIG LINDHOLM,
Upplandsg. 68—149, Stockholm.

Den betydande tillförseln av hälsogi- 
vande vitaminer genom Aimenta är. i 
första hand vad som erfordras just vid 
tuberkulos, infektioner, engelska sjukan 
(rakitis) och i uppväxtåldern hos barn.

A f
Hinhon me4 $13, i* a han lofvodc en 

fUsRhMZALIC2 Drvimada förUfcr ö!I

Jag kan icke längre fortsätta med ett liv 
i bekvämlighet och överflöd, då alldeles 
under mina ögon en medmänniska är fär
dig att digna under bördor av alla slag. 
Jag skulle vilja rädda er och gården, även 
om jag inte älskade er. Hur kan jag längre 
tiga? Hur kan jag längre sitta och lugnt 
se på, att ni går under?

Han såg nu på henne med ett eget le
ende.

— Hur kan ni veta om jag fortfarande 
älskar er? Har ni sett det? Och varav?

Hon skiftade färg och han såg, hur hen
nés läppar blevo vita. Ett ögonblick stir
rade hon på honom i förlägenhet. Vad 
hade hon gjort? Hade hon gjort rätt i att 
tala? Hon borde kanske tegat ihjäl hela 
saken. Kvinnan har ju icke rättighet att 
tala först, hon bör ju tiga stilla — om 
det så vore i all evighet — tills mannen 
talar. Hade hon misstagit sig på honom, 
blottat sig i onödan ? Skulle han nu kom
ma att förakta henne, hon, som överskri
dit den utstakade gränsen för kvinnans 
blygsamhet ?

Hon väntade stilla,, men vågade icke se 
upp. Det blev en underlig tystnad. En 
syrsas entoniga gnisslande var det enda 
som störde den. Så hördes plötsligt hans 
röst, men den lät nu så främmande.

— Vi ha lekt blindbock för länge, frö
ken Meta. Men tack för er bikt, den gjor
de mig ont, men gott på samma gång. Den 
borde kommit förr, fröken Meta. I morgon 
har jag ämnat eklatera min förlovning. Ni 
minns kanhända lilla Hedvig Horn på 
Ekö -i--------

En svensk Lotta Svärd.
(Forts. fr. sid. 768).

fält) om sina, lika roliga de mången gång, 
fast inte förenade med utelivets strapatser.

En svensk Lotta Svärd skulle i första 
hand lämpa sig för den frivilliga skytte- 
rörelsen, möjligen även för landstormen.

Vår mening är nu, slutade överstelöjtnant 
Drake, att genom föredrag försöka få till 
stånd lokalföreningar av Lotta Svärd — vi 
finna det bäst att börja från botten och så 
småningom gå uppåt. Förarbetet skulle 
göras nu i höst, få fastare form i vinter och 
bära frukt, hoppas vi, när skjutningarna 
taga sin början nästa vår.»

Iduns pristävlan i n:o 31.

i i

BEDUINER c

TAB? Cuba, SEPTEMBER W
I varje brev med lösning som skall vara insänd 

inom 14 dagar efter numrets datering, skall läggas 
ett 15-öres frimärke oeh summan av de insända 
märkena delas som extrapris mellan de bägge pris
tagarna förutom det vanliga priset på 5 kronor var
dera. Kuvertet märkes ”Pristävlan n :r 31”.

Lösning.
- Kristiania skall från och med kommande år kallas 
för Oslo, var lösningen på rebusen i n:r 28. De 
två första öppnade rätta lösningarna voro insända 
av Elsa Andersson, Smedjebacken, och Fru Greta 
Wallmark, Norrgatan 13, Örebro, som alltså erhålla 
prisen, kronor 19 : 10.

WMGUYS
Det makalösa tuggummit.
Begagna det efter varje måltid. 
Det bringar både nytta oeh nöje.
Finnes i flera aromer — alla 
delikata oeh varaktiga.
Askarna äro till
slutna och förseg
lade för att bevara 
innehållet friskt.
Finnes överallt 
där konfekt 
säljes.

Aromen som ej för
svinner — WRIGLEY'S. D 32

Upphjälper aptiten 
i och matsmältningen. 

Släcker törst.

Huru mao avlägsnar generande hårväxt utan att an
vända rakmaskin eller dépilatoire.;

Före VEET CREMENS tillkomst måste damerna använda rivande 
rakklingor och illaluktande dépilatoire, då de ville avlägsna generande 
hårväxt. En rakmaskin stimulerar och befordrar hårväxten, då håret 
genom rakning blir tätare och tjockare. Det brännande barium sulfat, 
som finnes i dépilatoire, förorsakar finnar, smärtsam irritation och ful 
hy. VEET CREMEN innehåller varken barium sulfat eller andra 
giftiga kemiska ämnen, varför det icke heller befordrar hårväxten 
och har ej, såsom dépilatoire, en obehaglig lukt. Medan rakmaskiner 
och dépilatoire i allmänhet blott avlägsna håret på hudytan, så utro
tar VEET CREMEN håret i hudbottnen, och denna kräm är lika lätt 
att använda som ansiktskräm i allmänhet. Man smörjer helt enkelt 
VEET CREMEN på, låter den sitta ett par minuter, tvättar den där
efter av och varje tecken till hår skall vara borta såsom genom ett 
trollslag. VEET CREMEN fås i alla parfymerier. Engros-Depot : 
Madsen & Wivel, Köpenhamm

I ANTIKA MÖBLERINGAR I
ombesörjes bäst genom

HULTKRANTZ RENOVERINGSATELIÉR & KONSTHANDEL 
Mästersamuelsgatan 7, Stockholm. Tel. 304 27.

Köper och försäljer även i kommission.

s
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Under vackra sommardagar
intag Eder lunch, 
middag och supé å

PIFERSKA mm
Luftiga terrasser.

Naturskön park. 
Förstklassig musik. 

Obs.! Konditori i parken.

Mathilda Staël von Holstein
Led. av Sveriges Adv.-samfund. 

Malmtorgsgatan 3, STOCKHOLM. 
Familjerätt. Hyresärenden. 

Testamenten. Bouppteckningar. 
Förfrågningar från landsorten besva- 

ras omgående.

Det lönar sig
alltid att sända sina amatörarbeten till 
oss för framkallning och kopiering. 

Obs. I Frakt- och portofritt.

N. & T. ANDERSSON,
Drottningholmsvägen 7, Stockholm.

Ryggvärk.
Ingenting bätre än Sloan’s Lini- 
mentment. Lindring ernås snabbt 
och säkert. Ha det till hands för 
reumatism, nervvärk, höftvärk, 
vrickningar, förstärkningar och 
andra plågor. Tränger in i hu
den utan gnidning.

Fås på alla Apotek.

V SYOKVS
r

i



Glader är hon ut och 
går

strax beundrare hon 
får,

ty hennes fötter riks 
tigt skina

med Terro borstade 
så fina.

Försäljes i burkar 
och tuber.

•VW«.....
*<t» £

twmsz.

MÉttÜMtÜÉÂÉÉÜÉÉÉÉÉÉMÉMI

Märk noga belöningarna
à Kr. 200: —, Kr. 100: —, Kr. 50: — och 2 st. à Kr. 25: — 
tillsammans 5 belöningar, som utdelas varje månad enligt 
särskild beskrivning därom, som tillhandahålles i alla 

affärer, där Terro försäljes.

Ressällskap
genom Iduns reseförmedling.

Yngre dam, enkel och hurtig, 
önskar resesällskap i Norge en 
vecka event, längre från den i8 
aug. Tänkte resa från Kristiania 
via Finse, Myrdal, Floam, Bol- 
holm, Eudvangen Stalheim till 
Voss event. Bergen. Referenser 
lämnas om så önskas.

Kassör.

FRÅGOR OCH SVAR
Fråga: Var utbildas modister 

och huru lång är utbildningsti
den? Bildad so-åring.

Svar: Vid Stockholms Stads 
Lärlings- och Yrkesskolor finns 
avdelning för utbildande av mo
dister. Kursen är 3-årig, men då

Gikt
Ischias

Ryggskott
Reumatism

Åderförkalkning
Ålderdomssvaghet

bekämpas effektivt med vniradiuntg 
som innehåller åkta radium i veten
skapligt avpassade, doser. På apoteken 
à 6,50 kr.

Tag först miradiumsalt eller -pastil
ler och, om så är nödvändigt, sedan 
de starkare miradiUm-tablettema.

fi i* sändes boken om radiumstiraîîS verkningar. Skriv till Mira-
dium-officinen, apoteket Va

sens apoteksvarucentral, Vitrum, Stock
holm.

undervisningen ej pågår varje dag ställen både i Stockholm och an- Svar: Skydda benen mot avkyl- 
bruka eleverna ha platser under dra städer. Bl. a. nämnas: Säll- ning. Äro lederna styva efter en 
tiden hos modister. | skåpet Barnavård, Stadshagen, tids vila, försök med aktiva rörel

Fråga: i) Lämpar sig träd- Stockholm. Utbildningstid 4 må-'ser. (Sitt t. ex. en kvart varje 
gårdsmästaryrket för en ung nader. Avgift 125 kr. pr månad imorgon med benen utanför en
kvinna? Vilken utbildning for-'med bostad och kost. Ålder minst 
dras och hur mycket ungefär kan 17 år. Inträdesfordringar : full 
den kosta? (ständig folkskolekurs.

2) Kan Idun nämna något yrke Maria Husmodersskola, Lång' 
med framtidsutsikter, som inte holmsgatan 16 B, Stockholm. Ut
fordrar alltför långvarig och dyr
bar utbildning och som kan läm
pa sig för en ung flicka med en
dast folkskolebildning?

Frågvis, framåtsträvande men 
obemedlad.

Svar: 1) Trädgårdsarbete läm
par sig utmärkt för en frisk kvin
na med håg och fallenhet för yr
ket. Det finns åtskilliga skolor 
för utbildande av kvinnliga träd
gårdsmästare med längre och 
kortare kurser. — Fredrika Bre- 
mer-Förbundets trädgårdsskola 
vid Apelryd, Båstad, ger en,. 8 må
naders kurs i trädgårdsskötsel. 
Avgift för undervisningen kr. 
150, för inackordering kr. 800 för 
hel kurs. Friplatser finnas.

Fackskolan för huslig ekonomi 
i Uppsala har en kurs april—ok
tober å Brogård. Avgift kr. 150, 
inackordering 120 kr. pr månad.

bildningstid 44 veckor. Avgifts
fri undervisning. Mat i skolan be
talas med 10 kr. i månaden.

En utbildad barnsköterskas lön 
är 40—60 kr. i månaden och all
ting fritt.

bordskant samt böj och sträck 1 
knä- och fotleder). Tvingar er 
edert yrke att allt för flitigt an
vända edra ben, iakttag försiktig
het. Skulle värken ansätta er syir- 
nerligen hårt, är ett acetylsalicyl- 
syre- eller aspirinpulver icke ur 
vägen.

Fråga: Vill någon säga mig, 
vad som är nyttigt för den som 
haft klena njurar och anlag för

Fråga: 1) Hurudan färg bör njursten. Vilket skall man helst
jag ha till väggar och dörrar i en 
hall med bruna möbler (ej ek), 
då dukar och möbeltyger skola 
var av hemslöjdstyg? 2) Huruda- 
na tapeter passa till ett möble
mang i ganska ljus ek med grönt 
möbeltyg (hemslöj dstyg) ? 3) I
köket vill jag ha rödgula väggar. 
I hurudan färg böra dörrarna 
vara, då jag ej vill ha vita eller 
någon ömtålig färg på dem?

Svar:l) Väggarna i ljust blågrå 
färg och dörrarna vita:

2) Ljusgrå eller ljust skära ta
peter.

3) Bruna dörrar är det mest
Önnestad trädgårdsskola för praktiska och passar mot väg- 

unga flickor, Önnestad. Mars— garna.
oktober. Avgift kr. 50 jämte in- Fråga: 1) Jag är 25 år. Har 
ackorderingsavgift. Friplatser. ofta sådan värk i fotleden och 

2) Om vederbörande tycker om knän. Så fort jag sträcker på 
barn vore en kurs i barnavård mina fötter knäpper det hårt i le- 
lämplig. — Kurser givas på många derna. Giv mig ett råd. P. G.

Tillbringa Semestern å
HONO HAWSBAD

Härligaste läge i yttersta havsbandet med fri utsikt över Västerhavet. 
SALTASTE KALLA och VARMA BAD. GOTT BORD. MODERATA 

PRISER. Täta dagliga båtförbindelser med Göteborg (1 timmas resa) med 
Marstrandsbolagets förstklassiga båtar Svea eller Göta.

Rymliga matsalar med verandor åt havet.
Tel. Hönö 48. Vördsamt GERTRUD BERGGREN. P.-adr. : Hönön.

äta och dricka? Vilket skall man 
undvika? Hörde av en händelse, 
att rädisor och sparris ej äro bra. 
Är det bra att promenera mycket? 
Då jag magrar något mår jag ge
nast bättre. Vore roligt få höra 
någon som är hemma på området.

Fru Gladvidlivet.
Svar: Undvikas bör : animali- 

ska födoämnen såsom kött, fisk 
samt inälvor (lever, bräss o. s. v.), 
vilka- senare äro särdeles skadliga. 
Kalla bad äro inte heller bra. 
Däremot rekommenderas : närings
ämnen från växtvärlden, frukt och 
grönsaker, mjöl och grynrätter. 
Det där om rädisor och sparris är 
nog en myt. Av ägg och mjölk 
får ni äta hur mycket ni önskar. 
Undvik dock övernäring. Däremot 
kan ni dricka rätt stora vätske- 
kvantiteter (upp till 2 liter per 
dag), såvida ej njurarna f. ö. äro 
”svaga”. Är urinen mycket sur, 
äro alkaliska mineralvatten på sin 
plats. Avföringarna hållas lösa. 
Promenader och ett rörligt liv 
över huvud taget är en utmärkt 
medicin.

Fråga: Till mindre matsal (i 
villabyggnad) vars väggar äro för
sedda med panel till ”brösthöjd”, 
skall anskaffas en möbel i allmo-

MAIZENA’ Gmt Pudding, Dessert, 
TnMaeme, Bak/erk etc.

778

gestil. 1) Undras nu, om denna 
bör ha samma färgon som väg
garnas nedre fält? 2)Vilken färg 
(med undantag av vit) blir i så 
fall vackrast?

"Norrländska 1924”.
Svar: Då ni ej nämner vilken 

färg väggarnas nedre del har är 
det omöjligt att råda till någon 
särskild färg på möblerna. — 
Mörkgrönt eller gråblått är ju 
lämplig färg på allmogemöbler till 
matsal, för så vitt denna färg 
passar till det övriga.

K. W.
Fråga: Hurudan tapet passar 

i ett rum med mahognymöbler, 
broderade och klädda med svart 
vadmal? Samma draperier och 
duchatellstäcke. Broderiet brokiga 
färger. Hurudan matta?

Bob.
Svar: Till mahognymöbel och 

svart vadmal vore vackert med en 
bordeauxfärgad tapet och matta i 
samma nyans. Allt beror dock på 
om broderiet är mycket i ögonen 
fallande samt om någon färg i 
samma är dominerande. Försök 
då med den såsom grundfärg i 
tapeten. B. L.

LÄSARINNORNAS
SPALT

SVAR.
Svar ha inkommit till sign. 

Barnlös hustru, Medellös ensam
stående, Medelålders självförsör
jande kvinna och Tvåårig bokbin- 
deripraktik, och torde samtliga 
uppgiva namn och adress för ut- 
fående av svaren.

BREVLÅDA
RED :S BREVLÅDA.

”Dispyt” skall skaffa sig något 
bättre att disputera om.

Dot. Dikten var helt visst icke 
utan sin förtjänst men som vår 
skaldehylla är så fylld av lyrik 
att den snart måste stöttas, råder 
försiktigheten att. så smärtsamt 
det än känns säga nej.

Svar till "Hennes mor”. När er 
dotter är språkkunnig och förut 
haft korrespondensplats, tillrådes 
hon att fortsätta på denna bana, 
som är lönande om man även kan 
stenografi. Om hon föredrar det 
husliga arbetet, kan hon säkert få 
en plats utan grovsysslor, när hon 
är skicklig i matlagning. För när
varande finnas inga utsikter som 
skolkökslärarinna, enär banan är 
överbefolkad.

Vad blom
morna säga.

Blomvänner kun
na få höra sådana 
frågor: ”Hur bär
du dig åt, som har 
så vackra blom
mor!” En blomvän 
svarade: ”När jag
pysslar om mina 

blommor, känner jag med dem som 
levande väsen. En vissnande blom
ma berättade hur klen hon var. Då 
jag sporde orsaken sade hon : ”kru
kan är olämplig, godset och glacerin- 
gen äro för täta, mina rötter erhålla 
ej den luft de behöva, jag kvävs. Kära 
husmor’, sade hon bedjande, ’det finns 
nu en sorts krukor, ’Roslagskrukor’ 
heta de, som äro så bra för blommor, 
de lämna tillräckligt med luft åt rötter
na. I dem kunna vi ’andas’ och trivas. 
Därtill äro de vackra och pryda både 
oss och hemmet’.” — Eängre hann hon 
ej, förrän en varm tår föll på hennes 
vissnade blad och husmor lovade att 
genast skaffa RO STAGS KRUKOR till 
alla sina blommor. Så går det när 
blommorna förstås. Vidare upplyste 
blomvännen att Roslagskrukor och 
blomvaser m. m. tillverkas av A.-B. 
Roslagens Glaceringsveik i Norrtälje. 
De röna en enorm efterfrågan av hus
mödrar landet runt och äro lämpliga 
gåvor när namnsdagarna komma. Finns 
de ej, så bed Eder handlande genast 
rekvirera dém från fabriken. Kataloger 
och prislista gratis.

\



c IDUNS HU SMÄLLS SIDA
REDIGERAD AV ANNA SCHEN STRÖM, GUNILLASKOLAN. UPPSALA.

[ Trötthet och iul pang |
förorsakas ofta av dåligt skötta fotter. |

1 Ofta äro tvättningar med tvål och vat- 1
: ten ej tillräckliga för att hålla fotterna 1
1 i gott skick. Ingnidning av fotterna |
: med outspätt eller föga utspätt Salu-

brin har i dylika fall visat sig synner- 1
jj ligen verksamt till borttagande av öm

het, förorsakad av tryck eller fotsvett. =
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Till garnering: 3—4 äpplen, 4 del. vatten, 
i del. socker, vinbärsgelé, grönsallad.

Änderna förberedas som vanlig fågel. Äro 
de gamla, böra de sedan ligga i dricka över 
en natt. Efter sköljningen torkas de väl, 
gnidas in- och utvändigt med citron och sät
tas upp. Smöret upphettas i en stekgryta, 
fåglarna läggas i, brynas väl, spädas sedan 
med buljong eller vatten och få sakta steka 
färdiga. Steksåsen beredes på vanligt sätt.

Det är särskilt trevligt och gott att garnera 
fågeln med äppelhalvor, som man kokar i 
svag sockerlag. När de kallnat fyller man 
var och en med röd vinbärsgelé, och lägger 
dem runt stekfatet tillsammans med sallad.

Andlever på crouton.

jjapd- tvgj

BERNER & ZETTERSTROM, GÖTEBORG

Tvålen
för

ALLT

och

ALLA

Rekommenderas ar Faokskolan 1 Uppsala. 
Ersätter alla skur- och putsmedei 
samt är utmärkt som handtvål.

Pris 30 och 20 öie styck.

I BERNER & ZETTERSTRÖM, Göteborg.

KRÄFTOR OCH ÄNDER.
Augusti är en månad som kommer med sina 

alldeles speciella läckerheter för bordet.
Den i augusti börjar på de flesta orter i 

Sverige jakttiden för änder.
Den i—8—11 augusti får man börja meta 

kräftor.
Kronärtskockorna ha sin bästa och billi

gaste tid under denna månad.
Frukten börjar mogna, likaså krusbären 

jämte en del andra bär, och släpärterna måste 
man passa på att få då de äro bäst.

Jaktsäsongen under hösten inledes med 
andjakten, som anses mycket intressant och 
på sina håll blir synnerligen givande. Hus
modern bör komma ihåg, att änderna böra 
användas så snart som möjligt helst skola de 
anrättas redan dagen efter sedan de äro skjut
na, de skola icke, som annat vilt, hänga för 
att bli bättre i smaken, ty de skämmas myc
ket fort. De unga djuren ge naturligtvis de 
läckraste rätterna. Man skiljer dem från de 
gamla genom simhuden, som hos de unga lätt 
kan dragas sönder, då de äldres är mera hård. 
Ett gammalt djur bör helst ligga i dricka 
över en natt, innan det anrättas. Alla änder 
böra före tillagningen, sedan de äro ansade, 
urtagna och färdiga, gnidas in väl med ci
tronsaft.

Nedan följer några utförliga anrättnings- 
sätt för and.

Stekt and, (för 6 pers.).
2 änder, 1 citron, J4 msk. salt.
Till stekning: 50 gr. smör, kok. vatten el

ler buljong.
Sås: Fett av köttskyn, 2 msk. mjöl, kött

sky, i del. grädde.

Guld och silver har 
sitt kontrollmärke,

sKlim'NA
1607

SKUEIDNA KOKKÄRL
L BÄRA DETXA À 
\ MÄRKE

rVASTEBÄS-O^^
ERHÅLLAS I VARJE JÄRN* 
OCH BOSÄTTNINGSAFFÄR

Hjärta och lever av anden stekes lätt sam
tidigt med anden. De passeras eller stötas 
fint och blandas med lite i grädde upplöst

T omatschnitsel.

'vv

vetebröd, ägg, salt, socker, vitp. och bränn
vin. Tunna veteskivor, skurna i små jämna 
trekanter, rostas i smör och läggas på plåt. 
Färsen bredes över, så att den helt ooh hållet 
täcker skivan, finhackad lök strös på, och 
plåten föres in i varm ugn 5 min. Croutonen 
lägges upp runt på stekfatets kant omedelbart 
innan rätten skall serveras.

Kräftor, —• kräftkalas —.
Vad ligger ej förborgat i de orden! Det är 

inte endast den lukulliska njutningen; det är

Äggkroketter.

så mycket annat som hör hit. Tankarna gå 
ofrivilligt till månljusa augustinätter, då 
kräfthåvarna vittjades efter stranden eller till 
den tidiga sommarmorgonen, då årslagen föl
lo ljudlöst, medan den ena kräftburen efter 
den andra togs upp i båten, och solens första 
strålar belyste den större eller mindre fång
sten. Mitt öra kan ännu förnimma ljudet av 
de svartgröna levande skalens gnidning mot 
varandra.

Eller vandra tankarna kanske till någon 
trevlig kräftsupé. Kan man tänka sig något 
mera inbjudande och dekorativt än bordet 
garnerat med fyllda kräftfat! Är det under
ligt, att de stimulerat värdfolket att ytterli
gare höja stämningen med de kulörta lyktor
nas angenäma belysning. Det har ju nästan 
blivit tradition, att detta hör ihop. — Och go

da traditioner bör man hålla på. För all 
del. I nutidens husmödrar, som få tillfälle 
därtill, glöm icke att hedra kräftorna och öka 
Edra medmänniskors ljusa minnesvärld. Jag 
kan försäkra, att det lönar mödan att ordna 
en trevlig kräftsupé! — Och någon konst att 
koka kräftor är det ju icke. Det är saltmäng
den, som är det viktigaste, och kokningsti- 
den. Även gäller det att beräkna huru myc
ket som skall gå åt, men det blir ju en fråga, 
som kan lösas allt efter råd och lägenhet. 
Man behöver ju inte precis beräkna 3 tjog 
per person, vilket var en vanlig portion för 
min barndoms läromästare i konsten att äta 
kräftor, men vad betydde det, då man tagit 
upp 80—90 tjog den första natten, då det blev 
tillåtet, och då man hade pannmur att koka 
kräftorna i. Nu efter kräftpestens svåra härj
ningar, och då en mängd vattendrag dessutom 
utnyttjats i industriens tjänst, vilket kommit 
kräftorna att vantrivas, där de förut känt sig 
ha hemortsrätt, få vi väl näppeligen skåda så 
storartade fångster som förr. Så ha ju också 
kräftorna — kanske tack vare deras inskränk
ta numerär — på senare år blivit än mer 
gouterade bland bordets läckerheter. En van
lig hotellportion utgöres av c :a 7—8 stycken 
kräftor. Detta allt kan ju utgöra ett litet rät
tesnöre vid anskaffandet av kräftor vid en 
bjudning i hemmet.

Utom att använda sig av kräftor på detta 
sätt som huvudrätt‘vid en måltid, ha de ju en 
mångsidig användning t. ex. till stuvningar, 
serverade i omeletter i snäckor, smördeg eller 
mördeg; till å-la-dauber eller tillsammans 
med fisk i varma eller kalla rätter; till sop
por m. m.

Är man nog lycklig att ha tillgång till kräf-
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"Imperiar, "Ordinary"

i originalförpackningar.

PERCY F LUCK & Co.

jaatisniBi
I Attiksprit och Qrleansâttika j
= är i alla avseenden det mest full* 5 
E ändade fabrikat som någonsin före- S 

kommit i han- s 
dein och bör ej = 
saknas i något 5 
hushåll. Begär §

BROSTRÖMS i 
ÄTTIKA I

hos Eder hand- E 
lande.

Aderbråckstrumpor
1 :ma Engelska Gum- 

% mistrumpor, bästa me
del mot svullna ben. 
_t-d Fot, Vad & Knä. 
a-f Fot & Vad. b-f Vad
stycke. a-b Fotstycke, 
f-d Knästycke. Upp
giv benets mått enligt 
vidstående mått-tabell 
och vid köp av endast en 
strumpa om till höger 
eller vänster ben. Hus- 
hållshandskar av gummi 
högsta kvalité. Kr. 3 : — 
per par. Storl. 6, 6l/2 
7, 7y2y 8, 8J4.

GUSTAF HJELM & C:o, 
Sjukvårdsaffärer : Mästersamuelsg. 46 

Norrtullsg. 8 A, Stockholm.
(Till landsorten mot efterkrav.)

Giv barnen plättarl

PLÄTTJÄRN N22
släta, fina och starka, med lagom stora hål.

Försäljas av hrr Järnhandi. o. Bosättningsaffärer, Kockums 
Jernverk, Kallinge. Försäljningskontor, Stockholm. 
Drottninggatan 57, 3 tr., Göteborg, Magasinsgatan 22.

tor i något rikligare mängd, så bör man givitvis försöka att spara något därav 
för framtida behov genom att koka in kräftsmör eller konservera klor och stjär
tar på glas.

Nedan anges utförligare några anrättningssätt.

Kokta kräftor.
Kräftorna läggas ned i kokande saltat vatten, medan kitteln står på livlig eld 

hela tiden. Vattnet bör stå väl över kräftorna och av salt beräknar man c:a 40 
gr. per tjog kräftor. Saltmängden kan ökas eller minskas något allt efter kräf
tornas storlek. Dill måste ovillkorligen tillsättas, och man väljer då helst några 
hela stånd (kronor, stjälkar och blad). Kräftorna få sedan koka c :a 15 min., 
eller tills köttet väl lossar skalen (prova en klo). De få sedan kallna i sitt spad. 
Skola de förvaras någon dag få de ligga kvar i spadet. Är detta för salt får 
man späda det med något vatten. Uppläggningen blir trevligast, om man travar 
kräftorna runt serveringsfatet i så jämn pyramidform som möjligt, och härvid 
lagar så, att stjärtarna komma ut hela tiden — eller så att alla huvuden komma 
utåt istället. I toppen sticker man in några färska dillkronor.

God kräftstuvning, (för 6 pers.).
Kokta kräftstjärtar och klor (cia 2 del.), 100 gr. smör, 75 gr. mjöl, 2 del.

grädde, spad av kräftskal, salt, vitp., socker, 2 äggulor.
Smör och mjöl fräsas tillsammans, grädde och spad spädes på litet i sänder, 

tills stuvningen blir lagom tjock, och medan den kokar i 10 min. Kräftstjärtar 
och klor tillsättas och värmas i såsen men få ej koka, ty då bli de lätt sega. 
Stuvningen smakas av, och äggulorna tillsättas.

Kräftsoppa, (för 6 pers.).
i—iy2 tjog kräftor, vatten, salt, dill, 30 gr. smör eller margarin, 3 msk. mjöl, 

i—iy2 ht. buljong, kräftspad, salt, socker, 1 del. grädde, 1—2 äggulor. ^
Kräftorna kokas på vanligt sätt och skalas. Alla skal stötas, vatten spädes på, 

så det står över, och skalen kokas 1 tim. Spadet silas upp. Smör och mjöl frä
ses tillsammans i en kastrull, kräftspad och buljong spädes på, och soppan får 
koka i 10 min. Grädde och äggulor vispas i soppskålen. Soppan smakas av och 
hälles upp under kraftig vispning. Kräftstjärtar och klor serveras i soppan.

Herrgårdssoppa, (för 6 pers.).
j4_i tjog kräftor, salt, dill, >4 lit. spritade ärter, vatten eller svag buljong, 

30 gr. smör eller margarin, 3 msk. mjöl, socker, salt, 1 del. grädde, 1 äggula.
Soppan tillagas som föregående, men i denna tillsättes även ärter, vilka kokas 

väl och serveras i soppan jämte kräftstjärtar och klor. Ärtspadet tillvaratages 
noga och användes att späda soppan med jämte kräftspadet (och buljongen).

JOFUROL
DÖDAR. ALL VÄXTOHVB.A 
J OFU RO LBAD ■ APh I CIO • NICOTOXIN

mSÉM

”JOFUROLBAD är ett osvikligt me
del mot bladlöss”. Se sid. 39 i ”Från 
blomstergården” av Margareta, Kron
prinsessa av Sverige.

JOFUROL-PREPARATEN tillhan- 
dahålles å apotek, av frö- och färghand
lare samt expedieras direkt från fabri
ken.

Bruksanvisning jämte prislista och 
intyg sändes på begäran.

Tekniska Fabriken Jofur
NILS I. BRUZELIUS.

Lidingö Vilastad. Tel. Lidingö 11 29,

HUSMÖDRAR KÖP

Mört, välsmakande!

Tvätt och Strykning
emottages. Tvättcentralen, Tunnelgatan 
17, Stockholm. Tel. 22 59, Norr 1 17.

Solsken i pitt hem får de som putsa 
diskbänken med ”ZINKSOL”
Nya Zinksolfab.iken, Örebro.

Rottingstolar iflätas.
Hantverkshemmet för blinda kvinnor, 
Klara Ö. Kyrkog. 3, Sthlm. Tel. 133 71.

Wundermanns Senap
rekommenderas

Konservering av kräftor på glas.
Kräftor lämpa sig ej att lägga in hela på glas, de få då gärna bismak. av in

älvorna. Däremot går det utmärkt att konservera stjärtar och klor. Kräftorna 
kokas på vanligt sätt och få kallna. Stjärtar och klor urtagas, och härvid bort
rensas tarmen och magen. Stjärtar ooh klor packas pa sma konserv glas och 
svag saltlösning (ij4 msk. till varje lit. vatten) hälles på. Glasen stereliseras 
vid ioo° under i tim.

Kräftsmör.
Vid konservering eller eljest anrättningar t. ex. stuvningar, å-la-dauber m. m. 

av kräftstjärtar och -klor bör man noga taga vara på alla skal. Magar och 
tarmar rensas alltid bort. Skalen stötas tillsammans med samma vikt smör, och 
den finfördelade massan sättes över elden tillsammans med dubbel mängd vatten. 
Alltsammans får koka omkring i tim., da silas spadet ifran och far kallna. 
Dagen efter skummas kräftsmöret, som nu lagt sig på ytan, noga av. ^Det samlas 
i en järnpanna och får under rörning koka ihop, tills allt vatten gått av, ellei 
tills det slutar att puttra i pannan. Man får vara försiktig, att det ej blir brunt. 
Smöret får kallna och formas sedan till bollar av en valnöts storlek. Dessa 
förvaras i en kruka med saltlake (2—2y2 del. salt per lit. vatten). Krukan för
varas på mörk och kall plats.

IDUNS KÖKS ALMANACKA, (3—9 augusti).
SÖNDAG. Frukost: Kalvschnitsel med tomater och brynt potatis smör eller 

margarin, bröd, ost, rädisor, ansjovis ; kaffe eller té, bakpulvergifflar. Middag: 
Stekt and med lever på crouton (se ovan), sallad och potatis. Kronärtskockor 
med rört smör. Melon.

MÅNDAG. Frukost: Fläskpannkaka; smör eller margarin, bröd, ost; kaffe 
eller té, vetebröd. — Middag: Sillpudding med smält och hackad persilja. 
Filmjölk.

TISDAG. Frukost: Kall and med brynt svamp och potatis ; smör eller ^mar
garin, bröd, ost; kaffe eller té, vetebröd. — Middag: Köttfärs med sockerärter. 
Blåbärspaj med vaniljsås.

WUNDERMANNS FABRIKER
NORRKÖPING

NORMANS
GLAS och PORSLIN

billigt.
Hantverkaregat. 32, Odengat. 41, 

Styrmansgatan 11, Stockholm.

[hinirictu
för nervositet, astma, struma, sömnlös
het, ischias, neuralgi samt magsjuk
domar.

THOR HOLMSTRÖM,
Chiropractor.

Mottagn. %10—12, 2—-4. 
Leopoldsgatan 2, I, Stockholm.

Tel. Norr 104 14.

Fördärva ej Edra
dyrbara kläder genom 
försök med hemfärg- • 
ning, utan sänd dem 

till

Jkönfärgeri & Kem. 
övättanstalt, Söteborg

K.UNGL. HOVLEVERANTÖR
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ONSDAG. Frukost: Ostome- 
lette. Kalvsylta med potatis ; smör 
eller margarin, bröd, öst; kaffe 
eller té, vetebröd. — Middag: 
Stekt ål på crouton med skarp
sås och kokt potatis. Hallonris.

TORSDAG. Frukost: Kall 
köttfärs med färska rödbetor och 
varm potatis; smör eller marga
rin, bröd, ost; kaffe eller té, ve
tebröd. — Middag: Grönsaks- 
pudding med smält smör. Cho
kladkräm med grädde.

FREDAG. Frukost: Äggkro- 
ketter med stuvad svamp ; smör 
eller margarin, bröd, ost; kaffe 
eller té, vetebröd. — Middag: 
Slottstek med legymer. Jordgub
bar eller hallon med grädde.

LÖRDAG. Frukost: Plättar 
med sylt; smör eller margarin, 
bröd, ost ; kaffe eller té, vetebröd. 
— Middag: Grönsoppa. Malda 
fiskkotletter med stuvad blomkål.

Kalvschnitzel med tomater, (för 
6 pers.). 750 gr. benfritt kalvkött, 
salt, vitp., ioo gr. smör, 2 msk. 
mjöl, 3 del. grädde.

Till garnering: 3 stora tomater, 
100 gr. smör, 1 kn. persilja, sallad.

Köttet tvättas, skäres i 2. cen
timeter tjocka skivor, vilka bul
tas, peppras och saltas. Biffarna 
brynas i smöret Av mjöl och 
grädde göres en redning vilken 
vispas över biffarna. Sås och bif
far får koka .10 minuter. Serve
ras med såsen över.

Tomaterna skäras i skivor. Per
siljan skölj es och hackas fint och 
blandas med smöret. Runda ku
lor formas av persiljesmöret och 
läggas på tomatskivorna. När 
biffarna äro upplagda på serve
ringsfatet, läggas tomatskivorna 
på desamma. Det hela garneras 
med sallad eller kruskål (se bil-, 
den).

Flallonris, (för 6 pers.). 1 kkp 
fina risgryn, 2 lit. vatten, I tsk. 
salt, I lit. hallon, 2 kkp socker.

Beredning: Risgrynen skållas 
och kokas i saltat vatten, tills 
grynen äro klara. Då tillsättas 
hallonen samt sockret. Rätten 
kan serveras varm med god mjölk 
eller iskyld med tillsats av vis
pad grädde. Den bör i senare 
fallet garneras med färska hal
lon och bisquier.

Grönsakspudding, (för 6 pers.).
1 y2 lit. blandade kokta grönsaker 
t. ex. bönor, ärter, morötter, 
blomkål, kålrabbi m. m., 3—4 ägg, 
150 gr. rökt skinka, vitp., (salt),
2 msk. smält smör eller margarin.

Grönsakerna, varav blomkål el
ler gröna bönor måste finnas 
med, för att puddingen skall bli 
god, ansas, skäres i strimlor och 
kokas i saltat vatten. De blandas 
i en bål tillsammans med de väl 
söndervispade äggen. Skinkan 
som ej får vara för salt, skäres i 
tärningar och bräckes. Den blan
das med grönsakerna jämte smält 
smör och vitp. Blandningen häl- 
les i väl smord och bröad form 
och kokas i vattenbad yi,—1 tim. 
Puddingen stjälpes upp och ser
veras med smält smör.

Äggkroketter, (för 6 pers.). 2 
msk. smör, 4 msk. mjöl, 3 kkp. 
mjölk, 100 gr. rökt skinka, 3 ägg, 
salt, vitp.

=S&£
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Rena porer —

hudens hälsa

Sommarsalen och hyn
Vi veta alla att sommarsolen har stor inverkan på huden, tack 

vare den kemiska kraften i dess strålar. Solbadet är välgörande 
men endast om det tages med måtta.

För mycket sol fördärvar hyn. Låt därför Elfströms Svavel-Tjär- 
tvål N:o 1 med sin milt medicinska sammansättning påverka hu
den i stället för alltför långa solbad. Den är särskilt lämpad för en 
sådan uppgift. Ni löper ingen risk huru ofta och huru rikligt Ni 
än använder den.

Hudens porer upptaga begärligt de hälsobringande, milda och 
förädlade tjär- och svavelämnena. Med Elfströms Svavel-T järtvål 
N:o 1 som en oumbärlig medhjälpare vid badet får Ni det fulla 
utbytet. Eder hud blir frisk och den stimuleras att funktionera 
på det rätta sättet.

Tillverkningen står under kontroll av Professorn i kemi vid Upsala 
universitet L. Ramberg.

ELFSTRÖMS TEKNISKA FABRIK 
GEFLE

Begär icke en svaveltjärtvål; begär 
alltid Elf Ströms SVAVEL-TJÄR
TVÅL N:o 1. Säljes överallt à 1 
krona pr styck.

Till panering: 2 ägg, 2 kkp. st. 
skorpor.

Till kokning: Vi kg. flottyr.
Smör och mjöl sammanfräsas, 

mjölken påspädes, och stuvnin
gen får koka till den blir tjock. 
Äggen hårdkokas och finhackas. 
Skinkan skäres i tärningar, och 
alltsammans blandas i smeten vil
ken avsmakas med salt och vit
peppar. Smeten får kallna, for
mas till kroketter paneras och ko
kas gulbruna i flottyr, (se bilden).

PERSSONS STICKMASKINER
Svensk tillverkning.

Guldmedalj å alla ut
ställningar. Erkänt 
bästa maskin för till
verkning av alla sorters 
stickade artiklar, såsom 
strandkoftor, jumpers, 
sweaters, underkläder, 
strumpor m. m.

Ä.-B. Per Perssons Väv- & Stickmaskin.
Fabrik: Kontor & Utställning :

Fabriksgränd 3. Drottninggatan 21 B.
STOCKHOLM. 

Ensamförsäljare i Finland :
A.-B. Th. Neovius, Helsingfors.

Köp

Väg• 400 grm•

Kronor 3: 25 pr ask

Delikataste Choklad
PERCY R LUCK & Co.

sffim 'mpm$£NID£AL

meut a

Patenterad.
Hygienisk. — Billig. — Hållbar 
Ny prislista gratis och franco. 

AKTIEBOLAGET RES AR 
Tel. 780. Karlstad. Tel. 780.
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Var och en
kan skaffa sig

en egen bil
genom Ford’s praktiska veckoinbetalningssystem. Genom att spara 25 kronor 
i veckan, för vilka insättaren erhåller full bankränta, kan man lättare och fortare 
än man anar vara i lycklig besittning av en Ford Runabout, en Ford Touring, 
en Ford Tudor Sedan eller en Ford Fordor Sedan. Även lastbilar och traktorer 
kunna erhållas genom detta så föga kännbara inbetalningssystem. Begär när
mare upplysningar hos den auktoriserade For dförsäljaren på Eder plats. Bank
förbindelse: Svenska Handelsbanken, vid vars samtliga kontor veckoinbetal-

ningar mottagas å s. k. Fordkonto. s 22-150.450

anbefallas av många läkare som 
bästa medel att snabbt alstra nerv- 
och muskelkraft samt undanröja 
trötthet, sömnlöshet, överansträng
ning och svaghetstillstånd. Oum
bärliga mot vårtröttheten. Finnas 
i askar à kr. 2:— (för 10 dagars 
regelbundet bruk) och kr. 3:80 
(för 20 dagars bruk) å alla apotek 

och kemikalieaffärer.

Obs.! NEDSATT PRIS!
• Edra krukväxter. De

leva ej enbart av vat
ten. Giv dem Planta- 
gén, ett på veten
skaplig grund sam* 

_ mansatt konc. växt- 
näringssalt. Erhålles på bleckburkar 
hos Frö-, Färg- och Kemikaliehandlare. 
Begär originalförpackning.

vid Blodbrist är

ERKÄNT BÄSTA JÄRNMEDICIN
Kidfrlga Eder läkare. Fås i alla apotek.

Q
Effektivaste värmeledningsspisar

W O C O
Begär offert.

WOCO-VERKSTÄDERNA, Motala.

Ingen klagan
om man uppfriskar blodet, rensar 
magen och tarmarna från osunda 
rester och utdriver urinsyran från 
kroppen, varmed man undanrödjer 
roten och grundorsaken till illa
mående och många sjukdomar.

Denna för hela organismen väl
görande process erhålles genom att 
använda

Frukts alt-Sa marin
Det bringar vigor och ger hälsa. 
Pris pr fl. 2.50. Säljas å alla 

apotek, hos droghandlare, m. fl.

Cederroths Tekniska Fabrik
Stockholm.

KJOLPLISSERING
Maskinmärkning, hålsöm och brodering.

Ingeborg Lindeberg, Specialateljé, 
Mästersamuelsg. 32 (int. Malmskillnads- 

gatan), Stockholm.
Order till landsorten omgående.

beCHSTêin
riYGLAüf '
HOFFMAN NJ
MALMSKIU.NABS6*25 3

I sista minuten.
Avgångssignalen ljuder, den 

smäckra vita skärgårdsbåten sän
der ut skumvirvlar kring rodret, 
landgången dras in. Det är mån
ga passagerare med nu på mid- 
dagsturen, man drar en lättnadens 
suck, att förmiddagens knog är 
slut och att man fått en hygglig 
plats. Tidningarna komma fram, 
en stunds skön vila väntar. En 
ung flicka kommer springande 
på kajen. Hon flyger fram. Bå
ten har redan svängt aktern från 
land men fören nosar ännu på 
stenkajen. Hjälpsamma händer 
räckas mot henne, någon tar flic
kans väska, en hennes på armen 
burna kappa, och av starka armar 
lyfts den unga flickan själv över 
relingen. Röd, generad och tack
sam står hon där ivrigt betittad 
av nyfikna passagerare, som känt 
en liten irriterande ilning, men det 
klarades ju bra. Och så tänker 
man just försjunka i det ljuvliga 
slöhetstillstånd, som den lilla hän
delsen nära nog skrämt på flyk
ten. Då susar en bil fram mot 
den breda kaj trottoaren, en herre 
hoppar hastigt ur, märker ej att 
man just halar in sista trossen: 
Litet var sträcker på halsen för 
att se, hur detta skall gå. Hur i 
all världen skall han hinna? Och 
så långsamt han betalar ! Kan 
inte chauffören växla? Kan då 
inte herrn vända sig om och se, 
att båten håller på att gå ifrån 
honom ! Många ha i ivern rest 
sig från sina platser, det hörs ett 
svagt mummel av halvuttalade för
modanden i mer eller mindre fin 
formulering angående bemälde 
herres hastighetskapacitet. Nu, nu 
kommer han visst. Nej, jo, nu 
äntligen! Båtens passagerare ha 
nått sitt sinneslugns bristnings' 
punkt. Då vänder mannen sig om, 
går till närmaste båt, vars av
gångstid är lo minuter senare och 
trafikerar en annan route.

Norah.

À EKmansKa sjuKhuset,
Göteborg,

kunna 5 st. SJUKVÅRDSBITRÄDEN 
el. flickor, som önska genomgå förbe
redande ettårig elevkurs, få plats den 
1 Dec. likaså, d. 1 jan. 1925, 4 st. 
UNDERSKÖTERSKOR, kunniga uti 
sjukvård.

Ansökan, ställd till sjukhusläkaren 
och åtföljd av betygsavskrifter, foto
grafi samt uppgift om ålder, längd och 
vikt, inlämnas senast den 15 sept.

För undersköterskor och biträden lön 
enligt stat, för elever allt fritt. Vidare 
genom

SYSSLOMANNEN.

Guvernant,
kompetent att läsa tredje klassens kurs 
med tvenne gossar och första klassens 
kurs med en flicka, önskas för nästa 
läsår. Svar med rekommendationer, fo
tografi och löneanspråk emotses snarast. 

Disponent Gust. Ad. Gustafsson 
adress : Älfsered.

i Skogs distrikt, Västernorrlands län, 
förklaras härmed till ansökan ledig, 
att tillträdas den 1 okt. 1924. Löneför
måner : Grundlön 1,600 kr. pr år med 
tre ålderstillägg å vardera 150 kr. efter 
3, 6 och 10 års dispensärtjänstgörning 
jämte fri möblerad bostad, vedbrand 
och lyse. Dyrtidstillägg såsom för 
statsanställda vid ny reglerade, verk. En 
månads årlig semester. Dagtraktamen
te vid resor. Tjänsten förenad med 
pensionsrätt i Statens pensionsanstalt.

Ansökan, åtföljd av meritförteckning, 
åldersbetyg, friskbetyg samt intyg om 
genomgången dispensärkurs, ställes till 
Västernorrlands' läns dispänsärstyrelse 
och skall vara insänd senast den 1 sept. 
1924 under adress : Sundsvall.

Handsydda underkläder.;
Barnklänningar, pyjamas, märkning och 
hålsöm mottagas.

HELMI KRONBERG, 
Kungstensg. 22, I. V. 115 32. 

Stockholm.

Vid Reumatism, 
luvudvirk, 

Gikt och Ischias
tåväl som vid 
influensa, och 
smärtor av alla 
slag, verkar 
TOGAL snabbt 
och säkert.

Togaltablet- 
terna utskilja 
starkt den skad
liga urinsyran 

ur kroppen och gir sålunda till 
själva roten av det onda. Togal 
anbefalles varmt av många läkare 
och kliniker i Europa. Det efter
lämnar inga skadliga biverkningar. 
Smärtorna lindras omedelbart, och 
liven sömnlöshet bekämpas med To
tal. Tillhändahålles av apoteken.

OatHteSNOW ^ 
THE

ATT HÄLLA PORERNA ÖPPNA OCH ANSIKTET SKYDDAT ÄR DET 
VIKTIGASTE. Använd därför dagligen med samma omsorg OATINE-massage eller 
ingnidning och avtorkning. SMUTSEN avlägsnas fullständigt och sol, köld eller 
blåst har ingen inverkan på huden, ty OATINE efterlämnar ett fint, skyddande lager, 
som håller huden sammetslen och klar. Begär uttryckligen ”OATINE” ”Vit burk — 
grönt lock” och tillbakavisa alla efterapningar. OATINE fås överallt i tub eller 
burk à Kr. 2 :50 samt i stor burk med tredubbelt innehåll Kr. 5:—.

mild och välgörande, uppsuges ögonblickligen av huden vid lätt ingnidning; den är mycket 
dryg och välluktande samt bevarar huden mjuk, klar och vacker. Fås i burkar à Kr. 2: 50 
och Kr. 5:—.

Tillerkänd 10 Grand Prix & Guldmedaljer.
OATINE COMPANY A.-B-, London, Paris & Stockholm

Nederlag: Luntmakaregatan 79. Tel. Vasa 142 24. (j)

LEDIGA PLATSER
BILDAD anspråksl. någ. sjukv.-kunnig 
flicka önskas 15/8 som sällsk. & hjälp 
i äldre officersfam. där tjän. finnas. Ref.' 
önskas o. givas. Fritt vivre. Svar m. 
foto t. Fru Kapten L. Engström, Mör
by, Stocksund (Stockholm).

Hushälls fröken.
För en välrekommenderad bättre flic

ka kunnig i enkel och finare matlag
ning samt i ett hems skötsel finnes god 
plats från den 24 okt. i 3 pers., hus
håll i Trelleborg. Städerska finnes. 
Eget rum. Svar till ”Pålitlig”, Gumæ- 
lius Annonsbyrå, Malmö.

Bildad, yngre dam,
som kan åtaga sig att på egen hand 
sköta bättre ungkarlshem erh. anst. fr. 
1 sept. Sv. m. foto ref. o. löneanspråk 
ställes till ”Grosshandlare”, Svenska Te
legrambyråns Annonsavdelning, Stock 
holm f. v. b.

Barnsköterska
pålitlig, enkel och anspråkslös erhåller 
genast plats i tjänstemannafamilj på 
landet i vacker trakt av södra Dalarne. 
3 barn i ålder: 1 mån.,3 år och 6 år. 
Sykunnig har företräde. Svar med be
tygsavskrifter och löneanspråk till ”Fa
miljemedlem”, under adress S. Gumæ 
lius Annonsbyrå, Stockholm f. v. b.

HusfireståndariRna,
25—35 år kan få bra plats hos ung
herre (direktör) i Malmö den 1 augusti. 
Insänd betyg. Svar mot 2 porton till 
Tjänstebyrån ”Skåne” i Lund. Tel. 313.

Undervisningsvan

Guvernant
erhåller 1 september plats att läsa med 
tre barn, — 1 :sta klass flickskola,
2: dra klass läroverk — dessutom un
dervisa en elev i musik. Svar med be
tygsavskrifter, fotografi, referenser och 
löneanspråk till ”Jägmästarefamilj, 
Norrland”, under adress S. Gumælius 
Annonsbyrå, Stockholm f. v. b.

PLATSSÖKANDE 

Gihls Sjuksk5terskebyrå,
Jungfrugatan 31, Stockholm.

Ansk. såväl exam, sjuksköterskor som 
anspråksl. vårdarinnor och sjukhusbi
träden. Brev besvaras mot dubbelt por
to. Rikstelefon 72075.

22-ÅRIG FLICKA,
som genomgått Hemslöjdens fullstän
diga vävkurs, önskar pläts i familj eller 
skola. Har även genomgått hushålls
kurs. Svar till ”1 september”, Svenska 
Dagbladets kont. f. v. b.

N orrländsfcc a,
24 år, önskar plats som husmors hjälp 
och sällskap i finare familj, där jung
fru finnes. Gärna herrgård. Villig del
taga i lättare hushållsgöromål, skriv- 
göromål, dukning och servering m. m. 
Fritt vivre. Svar till ”1 eller 15 sept. 
1924”, Iduns exp.

Ex. sjuksköterska
önskar komma på större sjukhus och 
därst. få gå s. k. kompletteringskurs. 
Svar emotses tacksamt till ”1 sept”, 
Iduns exp. f. v. b.

Som värdinna,
husföreståndarinna eller hjälpreda sö
ker bildad äldre flicka plats, sy- och 
hushållskunnig, bästa betyg. Svar till 
”Frisk och pålitlig”, Iduns exp., f. v. b.

Den 15 augusti
önskar förlovad flicka plats i bättre 
hem eller prästgård där jungfru finnes 
för att lära ett hems skötsel. Svar till 
”Ingeborg”, Gefle p. r.

Svensk dam,
bosatt i Berlin, glad och hurtig, tysk- 
och engelsktalande, musikalisk, berest, 
önskar som sällskap och hjälp medfölja 
familj el. ensam person på resa i Euro
pa. Alla upplysningar, lämnas av 
”Europa”, S. Gumælius’ Annonsbyrå, 
Göteborg, f. v. b.

Hushåll.
Bildad 30-årig dam, gladlynt och 

verkligt barnkär, önskar sköta skolhus
håll. Är. musikalisk samt talar engel
ska flytande. Svar till ”Ansvar” Vi- 
kingagatan 3, Visby.
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Doktor A. Kjellbergs
Kurs i massage och sjukgymnastik.

Begär prospekt !
Stockholm.Holländaregatan 3.

Doktor J. Arvedsons kurs
i Sjukgymnastik, Massage 

Pedagogisk Gymnastik
medför enligt kungl. Maj :ts medgivan
de 8amma komp. och rättigheter som 
en kurs vid Gymn. Central-Institutet. 

Kursen, 2-årig, börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran gen. D :r J. Ar

vedson, adr. Odengatan 1, Stockholm.

Bsi» M* Kai*sîem
Medicinskt Elektricitets*, 
L/as* och Röntgeninstitut 

KvMm.fSsggata.m ®09 St&efkfa&twn 
Rehandling ao

reumatiska åkommor.

Nästa kurs 12:te arbetsåret i 
Massage och Sjukgymnastik
värme-, ljus- o. elektr. behandling, 
Zandergymnastik, diathermi m. m. 
börjar den 10 september.

Elever, som med goda betyg av
lagt avgångsexamen, beredas till
fälle till fortsättningskurs vid in
stitut i London eller Paris utan 
tilläggsavgift.
Göteborgs Gymnastiska Institut, 
östra Hamngatan 45, Göteborg. 

Tel. 9680. Begär program.

Gymnastikdirektörsexamen
avlägges efter 2-årig kurs av kvinnliga 
elever vid

Sydsvenska Gyranastik-lnstltoiel.
Ny kurs begynner i början av sept. 
Prosp. Major J. G. Thulin, Lund.

LAHMANNSSYSTRAR 
utbildas av Badläkare CLARA SMITT- 

DRYSELIUS.
LJUS- & MASSAGEKLINIKEN, 

Kungsg. 17. Stockholm. N. 29718. 
Sommaradress Visby.

Elektro-Medicol
Kungsgatan 13. N. 244 65. 

Förnämligaste Fysikaliska Bad-Kurari- 
stalten i Stockholm.

Moderna elektriska behandlingsmetoder. 
Avmagringskurer.

Systemet garanteras effektivt och abso
lut utan konkurrens i Sverige.

Atelier Record, Borås,
expedierar Babyutstyrslar lämpligaste modeller (av läkare förordade). Prima 
materiel. Omsorgsfullt arbete. Provsatser i prisläge 7—9—12—15 kr. Pris
lista noga angivande kvalitet och storlekar sändes franco från

ATELIER RECORD, BORÄS.

VITA KORSETS SJUKHEM,
Rt. 97 56. FLORAGATAN 12, STOCKHOLM. Norr 97 56

KirurgisK avdelning. Rum från Kr. 15—18 (halvenskilda rum Kr. 12). 
Operationssalen modernt utrustad med nödiga instrument och står fritt 

till läkares förfogande. Rt. 97 56.
SjuKavdelning. Rum från Kr. 12, 15, 18 (halvenskilt rum Kr. 10).

N. 97.56.
FysiKalisK behandling (av alla slag) gives enligt läkares ordination 

å avd. 1, 2 tr. av syster Anna Vallström.
Tel. till föreståndarinnan: A. TYNELL. Norr 12 50.

Örebro Prakt. Husmoderskola
— Engelbrektsgatan 19 —

börjar sin hösttermin den 20 aug. 1924. Grundlig teoretisk och praktisk under- 
visning. Prospekt på begäran. HELENA FRITZSCHE.

Vid Benninge Lanthushållsskola
Strängnäs

börjar en ny '3% månaders kurs den 8 september. Undervisning i matlagning, 
bakning, tillvaratagande av slakt samt vävnad och sömnad.

Friplatser och statsstipendier åt mindre bemedlade. Prospekt sändes på 
begäran. Tel. Strängnäs 57. STYRELSEN.

GÖTEBORGS NYA HUSMODERSSKOLA
SÖDRA ALLÉGATAN 2 A. Rikstelefon 10624.
HUSMODERSKURS på en termin börjar den 4 september. Grund

lig teoretisk och praktisk undervisning i enklare och finare matlagning, 
bakning ,dukning, konservering m. m. Linnesömnad, hälso- och födoäm- 
neslära. Barnavård (valfri). Prospekt och upplysningar på begäran.

Huiel» firbsrÉÉ kin
i Skara till folkskollärarinneseminariet. Höstterminen pågår 15 sept.—15 dec; 
Även sång och gehörsutbildning. Fri läkarvård. Studierna äro ordnade efter 
anvisning av inträdesprövande lektorer. Resultatet hittills utmärkt. Giv edra 
barn 7 månaders grundlig utbildning under sakkunnig ledning! Det blir bil
ligare än att kasta bort år efter år med resultatlösa försök på egen hand. 
Kursen ej en aftonskola utan dagskola.. Bästa lärarekrafter. Billig inackorde
ring ombesörjes. Prospekt och förfrågningar genom G. HERBERT, seminarie- 
lärare, teol. o. fil. kand., adr. Skara, f. v. b. Referenser: Sem.-lektorerna 
Bergström, Lindén, kyrkoh. Sandén, Medelplana, folkskollärare Salander, Lycke.

Mot gr&tt hår och mjäll.
Härmed meddelas att det utmärkta 

och så mycket efterfrågade hårvattnet 
mot grått hår som förhindrar hårav
fall och fullständigt borttager ^ mjäll 
och som i över 40 års tid förts i 
Fanny Gelins Parfymmagasin, Malm- 
torsgsgatan 5, Sthlm, numera fås under 
adr. Firma Fanny Gelin, Norrviken. 
Riks och Sthlmstel. Norrviken 214. 
Pris 6 : — kr. + porto.

Ny tandteknikerkurs
I sept, ansökan. Porto. Stockholm. 

Malmskillnadsg. 60, W. Johnson.

EN FLICKA om 9—13 år kan få 
komma till lantgård i Skåne att läsa 
tillsammans med egen dotter för dug
lig guvernant. Tillfälle till ridning och 
pianospelning. Priset 75 kr. i måna
den. Svar till ’Hösten”, Skarhult.

Gynna Iduns 
annonsörer!

PENSIONAT OCH
INACKORDERINGAR

För en 16 års flicka
som på grund av efterblivenhet ej kun
nat deltaga i reguliärt skolarbete, so
kes omkr. 1 Sept, inackordering i gott 
och bildat hem på landet, gärna präst
gård, där tillfälle gives att lära enkel 
vävning och att deltaga i lättare hus
liga sysslor. Helst mellersta eller södra 
Sverige. Svar märkt ”Moderlig om
vårdnad”, torde benäget sändas till 
Iduns exp., f. v. b.

Sommar-semester.
Res till Vitemölla, där är eder plats. 

Härliga bad, fin sandstrand, promena
der j segling. Lugnt och trevligt. Na
turskönt vid Östersjöns vackraste Skå- 
nekust. Gott bord, propra rum. Hel 
pension i delat rum 5 kr. pr dag. Proc. 
längre tid. Strandhyddans pensionat, 
Hanna Sonesson.

FURUHEMS HUSMODERSSKOLA
MALEN—BÄSTAD.

börjar sin halvårskurs (event. 3 mån.) den 21 Sept. Kursen omfattar fi
nare och enklare matlagning, bakning, dukning, konservering, syltning, 
tillagning av charkuterivaror m. m. Även slöjd: alla slag av konstsöm, 
linnesöm, enkel klädsöm, knyppling samt vävnad, såväl enkel som konst
vävnad, gobelin, läderplastik m. m. Dugliga Exam, lärarinnor."* Skolan 
har härligt läge. Nutida komfort. God omvårdnad. Gott hemliv.

Prosp., ref. och upplysningar på begäran. Tel. 109 Båstad.
EVA PERSSON.

FEMINA .
MODE- & TEXTILSKOLA

Engelbrektsgatan 5, Stockholm. Tel. 20 12.
Höstterminens kurser i kläd- och linnesöm, barnkläder och konstbroderi börja 

1 sept. Anmälningar skriftligen eller personligen 11—3,30. 
Yrkeskursen pågår 8 mån. med början 1 sept. Prospekt på begäran.

Porslin- é lliiiii Gyllniei. Läderplastik.
Porslin, Färger, Bränning och beställn. emottagas. Individuell 
undervisning. Tel. N. 13062. Nordberg och Petersons Målar

skola, Smilandsgatan 38, Stockholm.

Karin Egnérs
Linne- och Skjortsömnadsskola
(grundad 1898). Sibyllegatan 36, Stockholm. Tel. 735 30. Begär prospekt.

Fredrika Bremer-Förbundets skola 
för kvinnlig yrkesutbildning

med anslag av stat och kommun.
Högre kursen utbildar sömnadslärarinnor och arbetsledare.
Lägre kursen tvåårig lärlingsskola för klädsömnad.
Extra elever mottagas i mån av utrymme.
Höst-terminen börjar den 26 Aug. kl. 12 f. m. 

Adress : Norrlandsgatan 20, I, Stockholm.
Prospekt sändes. 

Tel. 303 99.

Herrsätra Skola,
8-kI. flickskola med normalskolekompetens, helpension, förlagd till Carlberga 
villaegendom, Södertälje.

ANNA SUNDIN.
Tel. Södertälje 532.

Elsa Philips Husmoderskola,
Stockholm, Karlavägen 25 (f. d. 1 A),

börjar sin 33 :dje kurs för bildade unga flickor den 15 sept. 1924. Under
visning i enklare och finare matlagning, bakning, konservering och inlägg
ningar av bär, frukt, grönsaker och kött; vegetarisk matlagning, sjukmat
lagning, uppköp, födoämneslära, hushållets ekonomi m. m. Olika kurser. 
Exam, lärarinnor. Förbereder inträde till lärarinnekurser i huslig ekononiiii. 
Adr. till 28 aug. Nyåker, Leksboda, sedan Sthlm. Prosp., ref. och närmare 
Upplysn. på begäran. ELSA PHILIP, Stockholm. Tel. Öst. 13 10.

Strengnäs Husmod ers skol a.
Ny kurs börjar d. 20 aug. Grundlig undervisning. Gott hem. Modern villa, 

badrum m. m. Prospekt mot porto genom Fru M. Braune, STRÄNGNÄS.

” Hälsingborgs Husmodersskola,
Villa Stjärneborg.

Höstterminen börjar den 2 sept. 1924.
Husmoderskurs' för bildade unga flickor, 4 mån. undervisn. i enkl. o. finare 

matlagning, bakn. m. m., linnesöm, födoämneslära, hälsolära o. samhällslära. 
Specialkurs i matlagning 2 mån. Prospekt o. närmare upplysn. på begäran. 

ASTRID GARDMAN. TERESA KJELLBERG.
F. d. lärarinnor vid Fackskolan för Huslig Ekonomi, Uppsala. 

S:ta Birgittaskolan
Tel. 141 08 grundad 1910. Regeringsgatan 19—21. Stockholm.
Förnämsta läroanstalt för kvinnligt praktiskt handarbete. Klädsöm, Linnesöm, 
Barnkläder, Konstbroderi, Knypplingar, Monteringar m. m. Obs. utexaminerade 
lärarinnor. Anmälningar till höstterminen som börjar 1 Sept, mottages dag
ligen, under Aug. pr tel. 705 69 eller skriftligen. Prospekt på begäran. 6 fri
platser varav 3 disp. av Sv. Adelsförbundet.

Örebro Frobei-ieniiiiargun).
Utbildning för Barnträdgårdar, hem, barnhem, barnkrubbor o. d. anstäl- 

ter för barn. Höstterminen börjar den 16 Sept. Ansökningar böra insändas 
i god tid, helst före den 24 Juni.

Prospekt och upplysningar mot porto genom föreståndarinnan
Fröken Maria Kjellmark. Riks 1920.

Vid Torshälls kvinnl. trädgårdsskola
mottagas inackordering samt elever i konservering aug.—15 sept., elever i 
trädgådsskötsel till 31 okt. Vegetarisk kost. Upplysningar och ref. lämnas 
av fr. L. Landgren, Torshäll, Leksand. Riks 194.

Husmodersskolan Margareta
Drottninggatan 69, Stockholm, öppnas den 1 Aug. i nya, tidsenliga lokaler. 
Elever bibringas omsorgsfull undervisning i finare och enklare matlagning, 
dukning, konservering, saftning, syltning, bakning av finare småbröd, tårtor och 
matbröd, beredning av smörgåsmat, korv, aladåber m. m. samt i finare hand
arbeten och sömnad av exam, skicklig handarbetslärarinna. Dessutom före
läses om hemmets vård och ur födoämneslära. Kurstiden är 3 à 4 mån. Av
giften pr mån. är 110 kr., vari ingå frukost och middag samt undervisning. 
Närmare meddelar föreståndarinnan för skolan. Tel. 309 76, 69 37.

Vördsammast
;  Fru H. LINDMARK.

Sällskapet Barnavårds utbildningsanstalt,
Stadshagen, Stockholm.

4 månaders kurser i barnavård. Nya elever mottagas den 1 :sta i varje må
nad. Elevavgift: kr. 125 i månaden för undervisning, föda och bostad. In- 
trädesfordringar : fullständig folkskolebildning, minst 17 års ålder. Ansökan 
om elevplats ställes till föreståndarinnan och bör varä åtföljd av frejd- och 
läkarbetyg, avskrift av skolbetyg och rekommendation av trovärdig person.

Styrelsens ^ordförande är H. K. H. Prinsessan Ingeborg. Anstaltens före
ståndarinna är fru Alette Béen, anstaltens läkare, Dr. Arthur Fürstenberg.

Några bildade flickorunga
kunna fr. 2 sept.-—-20 dec. få tillfälle i 
off.-fam. på egendom nära Sthlm. lära 
hushåll och allt vad därtill hörer un
der erfaren husmors ledning samt kläd- 
och linnesöm, handarb. o. vävn. för 
duglig lärarinna. Glatt hemliv. God 
omvårdnad.. Prima ref, från föregående 
elever. Närmare meddelas mot porto. 
Majorskan E. Carlquist, Järna.

Karin Werngrens
Hushållsskola
mottager elever även under sommarmå
naderna. Konservering, syltning och 
saftning i augusti. Prospekt sändes på 
begäran. Adr. östermalmsgatan 28 
Stockholm. Tel. 760 32.
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Utmärkta organ
fBr

annonsering i landsortens
Arb°9a: Srboga-Post8n. 
Arvlka: Arvika Tidning. 
Avesta: Avesta-Posten. 
Bollnas: Tidningen Ljusnan. 
Borlänge: BorlSnge Tidning. 
Boräs ; Botås Tidning. 
ek»J3= Eksjö-Tidningen. 
Engeihoim: Engelholms Tidning. 
Eskilstuna: Eskilstuna-Kuriren. 
Fa|un! Faiu-Kuriren.
Bav|e= Gefle-Posten. 
Göteborg; GQteborgs Aftonblad. 
Halmstad: Tidningen Halland. 
Hedemora:
Hudiksvall: I
Häisingborg:HeisinohörnsDanblad. 
Härnösand: Bernäsands-Posten. 
Hörby: Mellersta Skine. 
lönköping: Smålands Allehanda. 
Kalmar: Barometern. 
Karlskrona: Karlskrona-Tidningen. 
Katrinehoim:[(atrinehDlms-Kuriren. 
Köping; Bärgslagsbladet. 
Landskrona: LandskrOM-Posten. 
Linköping: jjstgöten.
Ludvika: Ludvika Tidning.
Luleé- Borrhottens-Knriren. 
WalmB: Skånska Aftonbladet.

Mariestad: Tidning fBr Skaraborgs lin. 
Mora; Hora Tidning.
Norrköping; HorrkGpings Tidningar. 
isiassjö: HässjS-Tidningen. 
Oskarshamn: Oskarshamns Byheter 
Piteä: Horrbottens Allehanda.
Sala: Sala Allehanda. 
skara: Skaraborgs Läns Tidning. 
Skellefteå: flm Västerbotten. 
Skövde: Skaraborgs Läns Annonsblad 
soiiefteå: Hord-Sverige. 
Stockholm: Tidningen Idnn. 
sundsvaii: Sundsvalls-Posten. 
sster: Säters Tidning. 
Söderhamn: Söderhamns Tidning. 
Tranås: Tranås Tidning. 
Trelleborg: Trelleborgs Allehanda. 
Uddevalla: BohUSläninp.

Västerbottens-Kuriren. 
upsaia: Tidningen Upsala. 
Vadstena; östgöta-Bladet. 
visby: Gotlänningen.
Västervik: Västerviks-Tidningen. 
Västerås: Westmanlands Allehanda. 
växjö: Hya Växjöbladet. 
örebro: Qrebro Dagblad. 
Örnsköldsvik: ömskäldsviks- Posten 
Östersund; östersunds-Posteo.
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GÖTA KANAL
SVERIGES VACKRASTE TURISTLED

Stockholm—Göteborg eller vice versa.

Besök i Trollhättan, Vadstena m. fl. platser.

Begär prospekt och turlista hos Resebyrierna eller direkt frän
ÅNGFARTYGS AKTIEBOLAGET GÖTA KANAL \

1 GÖTEBORG - STOCKHOLM
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NESTLÉS
Barnmjöl
barnens
hälsokälla.

Lycklig 
den baby
som genomgår den 
kritiska awänjnings- 
tiden ntan de så van
liga, farliga stör
ningarna i matsmält
ningsorganen. Dessa 
kunna förebyggas 
och övervinnas med

NESTLES
BARNMJÖL

NESTLÉS BARNMJÖL, som nu under ett halvt år
hundrade gått sitt segertåg över världen, innehåller i 
vetenskapligt rätta proportioner alla för barnets näring 
nödvändiga beståndsdelar. Tillredningen är enkel och 
fordrar ringa tid, användningen sparsam och billig i 
förhållande till näringsvärdet.

NESTLÉS BARNMJÖL är lättsmält, rent, närande 
och hälsosamt.
Finnes i speceri-, diverse- och Tdemikalieaffärer samt på apotelcen.

Pris pr lurlc Kr. %:%5.
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AUGUSTI
£>

På böljan blå med vännen 
sin — vad höves mer ?

Jo, gott »napp» och 
P i x i askar 

många

./fen I
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784 Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1924


